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Depuis 80 ans, nous exprimons la même vision,
celle d’un monde sans friction. Celle-là même qu’avait
Ole Bardahl, quand il a mis au point son principe
de lubrification révolutionnaire en 1939.
Une vision qui défie le temps et fait de nous la marque
de référence dans les domaines automobile, agricole et industriel.

Mais nous ne nous contentons pas de développer les meilleurs
additifs et lubrifiants pour booster la performance et la longévité
des mécaniques. Nous accompagnons aussi nos partenaires et nos clients,
en leur offrant un service et une assistance à la hauteur de nos produits.

En alliant esprit d’équipe et de compétition, nous voulons aller plus loin.
Et créer des produits qui prennent soin de notre monde
comme de toutes les mécaniques.

C’est pourquoi nous investissons sans relâche dans la recherche
de technologies toujours plus efficientes d’un point de vue énergétique
et environnemental. Car depuis 80 ans, nous sommes convaincus
que les vraies performances s’inscrivent dans la durabilité.

Et nous ne sommes pas près d’arrêter.

Allons plus loin ensemble

Al 80 jaar geven we uiting aan dezelfde visie van een wereld zonder wrijving.
Dit is dezelfde die Ole Bardahl had toen hij in 1939 zijn revolutionaire smeringsprincipe
ontwikkelde. Een visie die de tijd trotseert en ons tot toonaangevend merk in de auto-,
landbouw- en industriesector maakt.

We ontwikkelen echter niet alleen de beste additieven en smeermiddelen om de prestaties
en de levensduur van mechanieken te verbeteren. We bieden onze partners en klanten ook
ondersteuning met service en hulp die bij onze producten passen.

Door teamgeest en competitie te combineren, willen we verder gaan om zo producten te maken
die zorg dragen voor onze wereld en alle mechanieken.

Daarom investeren we voortdurend in onderzoek naar technologieën die vanuit energie-
en milieuoogpunt steeds efficiënter zijn. Al meer dan 80 jaar zijn we ervan overtuigd dat echte
prestaties deel uitmaken van duurzaamheid. 

En we zijn nog niet van plan om te stoppen.

Samen verder gaan

NOTHING WILL STOP YOU

Suivez-nous sur / Volg ons op : 



“La vraie réussite d’une équipe,
c’est d’assurer la compétitivité

dans la pérennité.”
                                                                  (Alain Prost)

“Een duurzame competitiegeest,
vormt het echte succes

van een team .”
                                                 (Alain Prost)

Siège social et site de production
Hoofdkantoor en productiesite
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Ole Bardahl, ingénieur d’origine Norvégienne, met au point 
dans les années 30, une méthode de lubrification révolution-
naire basée sur le principe de polarisation.
Cette innovation est à ce point miraculeuse qu'elle sera 
classée “secret défense” par l’armée Américaine jusqu’à la fin 
de la seconde Guerre Mondiale.
C’est à Seattle - USA, en 1939 que démarre l’histoire 
d’une des plus grandes marques industrielles depuis 
l’après- guerre.

Une success-story familiale...
Elle se poursuit en France en 1954, lorsque Jean Leplat, 
jeune entrepreneur visionnaire, propose à la marque Améri-
caine de devenir le distributeur exclusif de leurs produits en 
France.
C'est le début d’une passionnante aventure où tout est à 
construire ! Les camionnettes BARDAHL se font d'abord 
remarquer sur les routes de France. Rapidement, la marque 
sponsorise ensuite le sport automobile. Dominique Leplat 
(fils de Jean Leplat) reprend les rênes de l’entreprise dès 
1970. En 1991, en s’associant avec Evelyne Bardahl (fille 
d’Ole Bardahl) sa société prend une dimension internationale.

...née de la jeunesse
et de la compétition
Passionné d’automobile et de compétition, il entraîne la 
marque sur les circuits et les paddocks : Formule France, 
Formule 2, 3 et formule 1 avec Christian Fittipaldi ; L’histoire 
de la marque se fond avec celle de la compétition automo-
bile... De génération en génération, plusieurs décennies 
de présence en compétition permettent à la marque de 
se faire connaitre et d’asseoir son expertise au contact 
direct des utilisateurs : pilotes et mécaniciens.
Indianapolis, 24 Heures du Mans, Circuit Paul Ricard, Circuit 
du Castellet, Paris-Dakar, Ferrari, AC Cobra... Autant de noms 
prestigieux avec lesquels Bardahl® construit sa réputation 
depuis plus de 80 ans.

Ole Bardahl, een Noorse ingenieur, ontwikkeld in de jaren 
1930 een revolutionaire smering principe gebaseerd op polar 
aantrekkingskracht. Deze innovatie was zo uitzonderlijk dat 
het werd geclassificeerd "defensiegeheim" door het Ameri-
kaanse leger tot het einde van de tweede wereld oorlog.
De grote verhaal van een van de grootste naoorlogse 
industriële merken start in 1939 in Seattle (VS).

Een familiesuccesverhaal...
Het begon in 1954 toen Jean Leplat, een jonge visionaire 
ondernemer, het Amerikaanse merk voorstelt om zijn exclu-
sieve distributeur voor Frankrijk te worden. Het was het 
begin van een spannend avontuur waar alles nog gebouwd 
moest worden! BARDAHL-bestelwagens begonnen kriskras 
over de wegen van Frankrijk te rijden en al snel sponsorde 
het merk grote motorsportevenementen... Dominique Leplat 
(de zoon van Jean Leplat) nam het bedrijf in 1970 over. In 
1991, met Evelyne Bardahl (Ole Bardahl's dochter) als partner 
kreeg het bedrijf een internationale dimensie.

...geboren uit jeugd en racen
Gepassioneerd door auto's en racen, bouwde hij de 
merkzichtbaarheid op circuits en paddocks: Formule Frankri-
jk, Formule 2, 3 en Formule 1 met Christian Fittipaldi; de 
geschiedenis van het merk is nauw verbonden met motors-
port. Van generatie heeft Bardahl tientallen jaren van 
aanwezigheid in de concurrentie in staat gesteld om naams-
bekendheid te creëren en zijn expertise op te bouwen in 
direct contact met gebruikers: piloten en monteurs.
Indianapolis, 24 uur van Le Mans, Paul Ricard Circuit, Castel-
let Circuit, Parijs-Dakar, Ferrari, AC Cobra... Veel prestigieuze 
namen die al meer dan 80 jaar bijdragen aan het opbouwen 
van de merkreputatie.

Crédit photo: ©Fraymedia-Dakar 2019.

Emerson Fittipaldi pilote “Team BARDAHL”
Champion du Monde de Formule 1 en 1972 et 1974
Double vainqueur des 500 Miles d’Indianapolis 1989 et 1993

Emerson Fittipaldi piloot "Team BARDAHL"
Wereldkampioen Formule 1 in 1972 en 1974
Dubbele winaar van de 500 Miles van Indianapolis in 1989 en 1993

Partenaire des grands 
constructeurs automobiles...
Forte de cette expertise et de ses valeurs, 
BARDAHL® poursuit sa croissance en 
devenant le partenaire des grands
constructeurs automobiles et en élargissant 
son savoir-faire à d’autres domaines
d’activité : marine, agriculture, motoculture, 
industrie, bricolage, etc.

...et sponsor des champions
Depuis 2016, BARDAHL® sponsorise l'écurie
de Sébastien Loeb Racing et renouvelle
la présence de la marque sur les circuits
du monde entier. L’histoire continue !    

Partner van grote
autofabrikanten...
Dankzij deze expertise blijft BARDAHL 
groeien. Het vermenigvuldigt het aantal 
partnerschappen met grote autofabrikanten 
en gebruikt zijn knowhow om te diversifiëren 
op andere gebieden van het bedrijfsleven, 
zoals: landbouw, industrie, doe-het-zelf, enz.

… en sponsor van kampioenen
Sinds 2016 sponsort Bardahl® het team van 
Sébastien Loeb Racing en brengt het merk terug 
op circuits over de hele wereld.
Het verhaal gaat verder!

Ole Bardahl
Fondateur de Bardahl - USA en 1939
Stichter van Bardahl - USA in 1939

Dominique Leplat
PDG jusqu’en 2018
CEO tot 2018

Sonia Callens Leplat
Présidente-Directrice Générale
CEO

En arrière plan de gauche à droite :
Op de achtergrond van links naar rechts:

René Vandendriessche
Grand père de Dominique Leplat
Fondateur de Sadaps BARDAHL en 1954
Grootvader van Dominique Leplat
Stichter van Sadaps BARDAHL in 1954

Jean Leplat
Fondateur de la SOFRALUS en 1954
Distributeur officiel Bardahl en France
Stichter van SOFRALUS in 1954
Officiële verdeler van Bardahl in Frankrijk                     



BARDAHL, een wereldwijd merk aanwezig 
op de 5 continenten in meer dan 100 landen.

Meer dan 80 jaar van

onderzoek en 
ontwikkeling
Bij BARDAHL werken dagelijks 
300 mensen aan het ontwikkelen, 
produceren en verzenden van 
BARDAHL-producten...

• 2 productielocaties.

Een productiecapaciteit van 
75 miljoen liter per jaar.

• 10 productie- en vullijnen 
die 24 uur per dag en 7 dagen 
per week werken.

Een state-of-the-art R&D 
laboratorium en een toegewijd 
team van ingenieurs.

BARDAHL, marque mondiale présente  
sur les 5 continents dans plus de 100 pays.

Plus de 80 ans de

recherche et  
développement

Chez Sadaps BARDAHL,  
300 personnes travaillent  

pour concevoir, produire et  
expédier les produits BARDAHL...

• 2 sites de production.

Capacité de production de  
75 millions de litres par an.

• 10 lignes de production et  
conditionnement adaptées  

pour travailler 7j/7 et 24h/24.

Une équipe d’ingénieurs  
et un labo R&D à la pointe  

de la technologie.

Logistique: unité de stockage 15000 palettes
Logistiek : stockage 15000 pallets



• �2 laboratoires dédiés 
à la recherche et au 
développement.

• �Veille réglementaire 
constante.

• �Respect de la réglementation 
européenne (CLP).

• �2 labo’s toegewijd 
aan onderzoek en 
ontwikkeling.

• �Permanent toezicht op de 
naleving van de regelgeving.

• �Naleving van de Europese 
regelgeving (CLP).

• �Veille concurrentielle 
permanente.

• �Adaptation de notre offre 
au marché en constante 
évolution.

• �Réactivité dans le lancement 
de nouveaux produits, 
matériels.

• �Permanente concurrentie-
analyse.

• �Aanpassing van ons aanbod 
aan de snel veranderende 
markt.

• �Reactiviteit bij de lancering 
van nieuwe producten, 
materialen.

BIENVEILLANCE
GOODWILL

DURABILITÉ
DUURZAAMHEID

COMPÉTITION
COMPETITIE

• Disponibilité de notre équipe 
commerciale pour vous 
accompagner sur les salons 
professionnels, aux portes 
ouvertes, inaugurations....

• Sessions de formation 
pour vous familiariser 
à l’utilisation de nos produits, 
de notre matériel.

• Accompagnement marketing.

• �Beschikbaarheid van ons 
commercieel team om 
u te ondersteunen op 
professionele beurzen, 
opeudeurdagen, inauguraties...

• �Opleidingssessies om zich 
vertrouwd te maken met onze 
producten, ons materiaal.

• Marketing ondersteuning.

NEW BARDAHL
TECHNOLOGY

Des valeurs fortes pour construire 
l’avenir !
Sterke waarden om de toekomst 
op te bouwen !



Formules renforcées
pour obtenir un résultat optimisé

sur la pièce ciblée.
Sans démontage, évite le remplacement

de pièces coûteuses.

Versterkte formules
om een optimaal resultaat te krijgen

op een specifiek onderdeel.
Zonder demontage, voorkomt het vervangen

van kostbare onderdelen.

Formules curatives
à large spectre d’action.
Sans démontage, permet

de traiter globalement
l’ensemble du circuit
de carburant, depuis

l’admission à l’échappement.

Curatieve breed
spectrum formules.

Zonder demontage,
volledige behandeling van
het brandstofcircuit vanaf

de luchtinlaat tot de uitlaat.

Bonjour Monsieur,
Quel produit

cherchez-vous ?

Goedemorgen meneer,
naar welk product bent

u op zoek?

Bonjour

Goedemorgen

En libre-service / In de winkel

J’ai un diagnostic,
je connais l’origine du problème

Ik ken de oorzaak van het probleem

Consommateur averti
Ervaren gebruiker

Grand public
Particuliere gebruiker

Je ne connais pas
mon problème

Ik ken de oorzaak
van het probleem niet

J'ai un problème / Ik heb een probleem

Je viens pour une révision
Ik kom voor een onderhoud

J'ai un problème
Ik heb een probleem

Forfait de nettoyage
Reinigingspakket

Vente additionnelle en
complément d’une révision

TRAITEMENT CURATIF
CURATIEVE BEHANDELING

TRAITEMENT PREVENTIF
PREVENTIEVE BEHANDELING

Formules curatives à large spectre d’action.
Sans démontage, permet de traiter

globalement l’ensemble du circuit de carburant,
depuis l’admission à l’échappement.

Curatieve breed spectrum formules.
Zonder demontage, volledige behandeling

van het brandstofcircuit vanaf de luchtinlaat
tot de uitlaat.

Traitements intensifs et ciblés en atelier.
Permet de nettoyer, après diagnostic, les pièces
responsables du mauvais fonctionnement moteur :
injecteurs, turbo, filtre à particules, admission d’air.

Intensieve en specifieke behandeling
in de werkplaats.

Reiniging van onderdelen verantwoordelijk
voor de motorstoring : injectoren, turbo,

roetfilter, luchtinlaat.

Prestation atelier

Bijkomende verkoop als
toevoeging van het onderhoud

Prestatie in de werkplaats

Bonjour Monsieur,
Quelle est votre demande ?

Goedemorgen meneer,
waarmee kan ik u helpen ?

Bonjour

Goedemorgen

En réception atelier / In de werkplaats

Bardahl® expert en décrassage moteur : 

Des solutions de traitements adaptées
aux besoins de tous vos clients !
Bardahl® expert in motorreiniging :

Oplossingen aangepast aan
de behoeftes van jullie klanten !

Eléments déclencheurs ?
• Voyant au tableau de bord
• Perte de puissance
• Contrôle technique anti-pollution refusé

• Fumées à l’échappement
• Préconisation du professionnel (garage ou CT)
• Alternative au changement immédiat d’une pièce 

Uitschakelmechanisme ?
• Lampjes op het dashboard
• Vermogensverlies
• Afgekeurd tijdens de technische controle

• Uitlaatrook
• Aanbeveling van een professioneel
• Alternatief voor het vervangen van een onderdeel

TRAITEMENT CURATIF
CURATIEVE BEHANDELING
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Additifs moteurs Circuit spécialisé

Additifs
Moteurs
Circuit spécialisé

Motoren 
Additieven
Gespecialiseerde circuit

Décrassant moteur 5en1

Motorreiniger 5in1

Agit sur chaque organe du moteur de 
manière efficace et sans danger : décrasse le 
turbo, le filtre à particules, les soupapes et le 
pot catalytique. Limite l’encrassement de la 
vanne EGR sans démontage. Rétablit le débit 
des injecteurs. Nettoie et protège le système 
d’injection.

Parce que vos marchés sont différents, Bardahl a développé des conditionnements qui répondent 
aux besoins de chaque point de vente. De l’atelier aux rayons du libre service, en passant par le 

comptoir, chaque utilisateur trouvera une réponse Bardahl à son besoin !

Omdat uw markten verschillend zijn, heeft Bardahl aangepaste verpakkingen voor alle 
verkooppunten ontwikkeld. Garagisten, groothandelaars, winkelverkopers...

Elke gebruiker kan een Bardahl oplossing makkelijk vinden!

Werkt efficiënt en zonder gevaar op elk deel van de motor: reinigt de turbo, de partikelfilter, de kleppen 
en de katalysator. Vermindert de vervuiling van de EGR-klep zonder demontage. Herstelt het debiet van 
de injectoren. Reinigt en beschermt het injectiesysteem.

TOP
vente
verkoop

Gespecialiseerde circuit Motoren additieven

Décrassants 5en1 : des formats adaptés à vos besoins

Motorreinigers 5in1: verpakkingen aangepast aan uw behoeftes

Essence -Benz i neEssence -Benz i ne  |   |  D i e se lD i e se l

Décrassant 5 en 1 Diesel
Réf. 1365 
6 x 2 L

Décrassant 5 en 1 Essence-Benzine
Réf. 1364 
6 x 2 L

2L
Atelier
Werkplaats

Essence -Benz i neEssence -Benz i ne  |   |  D i e se lD i e se l

Diesel
Réf. 3326 
12 x 1 L

Essence-Benzine
Réf. 3327 
12 x 1 L

1L
Libre service
Zelfbediening

Essence -Benz i neEssence -Benz i ne  |   |  D i e se lD i e se l

Diesel
Réf. 2371 
12 x 500 ml

Essence-Benzine
Réf. 2372 
12 x 500 ml

500 ml
Comptoir
Toonbank
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Gespecialiseerde circuit Motoren additievenAdditifs moteurs Circuit spécialisé

Nettoyants injecteurs - Injectoren reinigers

Agit sur l’ensemble du système d’injection : 
injecteurs, pompes, soupapes et chambre 
de combustion. Restaure les performances 
du moteur et évite la surconsommation de 
carburant. Limite les émissions polluantes.

Werkt op het geheel injectiesysteem: 
injectoren, pompen, kleppen en 
verbrandingskamer. Herstelt de 
motorprestaties en voorkomt overmatig 
brandstofverbruik. Beperkt schadelijke 
uitlaatgassen.

E s sence -Benz i neEssence -Benz i ne  |   |  D i e se lD i e se l

Essence - Benzine
Réf. 11983 
6 x 1 L

Diesel
Réf. 11553 
6 x 1 L

Nettoyants injecteurs - Injectoren reinigers

Agit sur l’ensemble du système d’injection : 
injecteurs, pompes, soupapes et chambre 
de combustion. Restaure les performances 
du moteur et évite la surconsommation de 
carburant. Limite les émissions polluantes.

Werkt op het geheel injectiesysteem: 
injectoren, pompen, kleppen en 
verbrandingskamer. Herstelt de 
motorprestaties en voorkomt overmatig 
brandstofverbruik. Beperkt schadelijke 
uitlaatgassen.

E s sence -Benz i neEssence -Benz i ne  |   |  D i e se lD i e se l

Diesel
Réf. 1155
12 x 500 ml

Essence - Benzine
Réf. 1198 
12 x 500 ml

Essence - Benzine
Réf. 2101 
12 x 300 ml

Diesel
Réf. 1185
12 x 300 ml

Réf. 1042B
6 x 1 L

TOP
vente
verkoop

D iese lD i e se lNettoyant FAP - Partikelfilter reiniger

Diminue la température de combustion 
des particules de suie et évite 
l’encrassement des filtres à particules dû à 
l’accumulation des particules non brûlées. 
N’altère pas les composants permettant de 
piéger et de brûler les particules nocives. 
Évite les surconsommations, la perte de 
puissance et le remplacement du filtre à 
particules.

Verlaagt de verbrandingstemperatuur van 
roetdeeltjes en voorkomt dichtslippen van 
de roetfilters door onverbrande 
roetdeeltjes. Voorkomt schade aan de 
edele metalen die toelaten om de 
hardnekkig partikels te verbranden. 
Vookomt brandstofverbruik, 
vermogenverlies en het vervangen van 
de partikelfilter.

Réf. 2314BE
6 x 1 L

D iese lD i e se lNettoyant vanne EGR - EGR-klep reiniger

Élimine gommes, vernis, suie et dépôts 
sur la vanne EGR. Rétablit la circulation 
d’air vers les chambres de combustion et 
élimine trous à l’accélération. 
Assure une combustion parfaite et 
limite la surconsommation de carburant.

Verwijdert gom, vernis, sludge en aanslag 
op de EGR klep. Herstelt de luchtstroom 
naar de verbrandingskamer en verwijdert 
acceleratieverlies. 
Verzekert een perfecte verbranding en 
beperkt overmatig brandstofverbruik.

Additif pour rampe commune - Common rail additiefD iese lD i e se l

Lubrifie pompes et injecteurs et protège 
contre la corrosion et l’oxydation. 
Augmente l’indice de cétane et améliore 
la combustion. Limite la surconsommation 
de carburant et les émissions polluantes.

Smeert pompen en injectoren en beschermt 
tegen corrosie en oxydatie. 
Verhoogt het cetaan gehalte en verbetert 
de verbranding. Beperkt het overmatig 
brandstofverbruik en schadelijke uitlaatgassen.

Réf. 1072
12 x 500 ml

Nettoyant turbo - Turbo reinigerD iese lD i e se l

Élimine sans démontage la suie à l’origine 
des grippages du turbo à géométrie variable et 
augmente le rendement moteur. 
Limite les émissions polluantes et prolonge 
la durée de vie du turbo, du catalyseur 
et du filtre à particules.

Maakt de schoepen weer los bij variabele 
turbogeometrie zonder demontage en 
verhoogt het motorvermogen. 
Beperkt schadelijke uitlaatgassen en verlengt 
de levensduur van de turbo, van de 
katalysator en van de partikelfilter.

Réf. 3206
6 x 1 L

Nettoyant vanne EGR - EGR-klep reinigerD iese lD i e se l

Élimine gommes, vernis, suie et dépôts 
sur la vanne EGR. Rétablit la circulation d’air 
vers les chambres de combustion et 
élimine trous à l’accélération. 
Assure une combustion parfaite et 
limite la surconsommation de carburant.

Verwijdert gom, vernis, sludge en aanslag op 
de EGR klep. Herstelt de luchtstroom naar de 
verbrandingskamer en verwijdert 
acceleratieverlies. 
Verzekert een perfecte verbranding en beperkt 
overmatig brandstofverbruik.

Réf. 43283
6 x 400 ml

Traitement carburant - Brandstof behandelingD iese lD i e se l

Prévient l’encrassement et protège le 
système d’injection.
Réduit la formation des dépôts de calamine, 
maintient propre le circuit d’alimentation et 
élimine l’eau contenue dans le carburant.

Voorkomt vervuiling en beschermt het 
injectiesysteem.
Vermindert de vorming van koolaanslag, 
houdt het brandstofsysteem proper en 
verwijdert water uit de brandstof.

Réf. 1071
6 x 300 ml

Réf. 1152 
6 x 500 ml
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D iese lD i e se lDiesel spoeling

Traitement curatif : limite la 
surconsommation de carburant, les bruits 
moteur et les fumées à l’échappement. 
Supprime les démarrages à froid difficiles. 
Compatible avec les catalyseurs 
et les filtres à particules.

Curatieve behandeling: beperkt het 
brandstofverbruik, motorgeluid en 
uitlaatgassen. Verwijdert moeilijke 
koudstart. 
Geschikt voor katalysatoren en 
partikelfilters.

Réf. 1182
12 x 500 ml

TOP
vente
verkoop

D iese lD i e se lNettoyant vanne EGR - EGR-klep reiniger

Élimine gommes, vernis, suie et dépôts 
sur la vanne EGR. Rétablit la circulation 
d’air vers les chambres de combustion et 
élimine trous à l’accélération. 
Assure une combustion parfaite et 
limite la surconsommation de carburant.

Verwijdert gom, vernis, sludge en aanslag 
op de EGR klep. Herstelt de luchtstroom 
naar de verbrandingskamer en verwijdert 
acceleratieverlies. 
Verzekert een perfecte verbranding en 
beperkt overmatig brandstofverbruik.

Réf. 1117B
12 x 300 ml

D iese lD i e se lDispersant d’eau - Waterverwijderaar

Évite le grippage et le remplacement des 
injecteurs et pompes. Élimine l’eau 
contenue dans le carburant due à la 
condensation et protège le système 
d’alimentation de la corrosion grâce à ses 
qualités lubrifiantes. Facilite les démarrages 
à froid et stabilise le ralenti.

Voorkomt het vastlopen en het vervangen 
van de injectoren en pompen. Verwijdert 
water uit de brandstof door 
condensatievorming en beschermt het 
toevoersysteem tegen corrosie dankzij zijn 
smerende eigenschappen.
Vergemakkelijkt de koudstart en 
stabiliseert het stationair toerental.

Réf. 1082B
12 x 300 ml

D iese lD i e se lCetane booster

Augmente l’indice de cétane jusqu’à 
5 points. Améliore la combustion et évite 
l’encrassement moteur.
Augmente la puissance et les performances 
du moteur et élimine cliquetis et trous à 
l’accélération.

Verhoogt het cetaan gehalte met 
5 punten. Verbetert de verbranding en 
voorkomt aanslag. Verhoogt 
motorvermogen en acceleraties en 
verwijdert pingelen en slechte detonaties.

Réf. 2305
12 x 500 ml

Diesel
Réf. 9391
6 kits

Essence-Benzine
Réf. 9392
6 kits

Essence -Benz i neEssence -Benz i ne  |   |  D i e se lD i e se l

Evite la surconsommation d’huile et de 
carburant. Nettoie, protège et maintient propre 
le système d’injection (injecteurs, pompe 
d’injection). 
Décrasse le turbo, le filtre à particules, 
les soupapes d’échappement et le pot 
catalytique et limite l’encrassement 
de la vanne EGR sans démontage.

Voorkomt overmatig olie- en 
brandstofverbruik. Reinigt en beschermt het 
injectiesysteem (injectoren en injectie pomp). 
Reinigt de turbo, de roetfilter, de uitlaat 
kleppen en katalysator en vermindert 
EGR-klep verstopping zonder demontage.

Pass’contrôle technique anti-pollution - Pass’technische controle anti vervuiling

Réf. 1207
200 L

Réf. 1204
60 L

Réf. 1208
20 L

Réf. 1203
4 x 5 L

Réf. 1200
12 x 1 L

Réf. 1252
6 x 500 ml

BDC anti-pollution - BDC anti-vervuilingD iese lD i e se l

Prévient la formation de dépôts de carbone 
sur les soupapes et permet un meilleur 
déploiement du carburant dans le moteur. 
Limite l’émission de gaz polluant et améliore le 
taux de cétane pour une meilleure combustion. 
Repousse la condensation et prévient 
la formation de bactéries.

Voorkomt de vorming van koolstofafzettingen 
op kleppen en zorgt voor een betere circulatie 
van de brandstof in de motor. 
Beperkt schadelijke uitlaatgassen en verbetert 
het cetaan gehalte voor een betere verbran-
ding. Houdt condensatie tegen en voorkomt 
de vorming van bacteriën.

176
Réf. 1053
12 x 1 L

Vulset
Réf. 1054
6 kits de remplissage

Extend
Réf. 1008
12 x 1 L

Powerflex
Réf. 1014
12 x 1 L

176
Réf. 44406
6 x 3 L

DPX 42
Réf. 44402
6 x 3 L

Extend
Réf. 44408
6 x 3 L

Powerflex
Réf. 44404
6 x 3 L

EolysD iese lD i e se l

Limite l’émission des particules dans 
l’atmosphère. Réduit les suies et évite 
l’encrassement du filtre à particules. 
Produit d’origine OEM, ne peut être mélangé 
avec tout autre produit équivalent. Kit de 
remplissage inclus.

Beperkt de emissie van partikeldeeltjes. 
Vermindert roetvorming en voorkomt de 
verstopping van de roetfilter. 
Oorspronkelijk OEM-product, kan niet worden 
gemengd met een ander gelijkwaardig product. 
Inclusief vulset.
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Réf. 3158 
12 x 250 ml

Présentoir-Display
Réf. 3152 
20 x 100 ml

Réf. 3155 
6 x 1 L (1 bidon traite/behandelt 1000 L)

AdBlue

EffiBlue

Avec bec verseur 
Met tuitje
Réf. 3129 
10 L

Réf. 3128 
3 x 5 L

Réf. 3130 
210 L

Réf. 3190 
210 L

Réf. 3131 
1000 L

Réf. 3191 
1000 L

Avec bec verseur 
Met tuitje
Réf. 3198 
1 x 10 L

Stabilise et améliore l’efficacité de l’AdBlue® par une meilleure pulvérisation. 
Evite la cristallisation de l’urée. Optimise la température de fonctionnement 
du SCR. Nettoie et protège le système d’injection d’AdBlue® et le catalyseur 

SCR. Augmente la durée de vie du système SCR.

Stabiliseert en verbetert de efficiëntie van AdBlue® door een betere 
verstuiving. Voorkomt de kristallisatie van het ureum. Optimaliseert de 
werktemperatuur van het SCR-systeem. Reinigt en houdt het AdBlue®- 

injectiesysteem en de SCR-katalysator proper. 
Verlengt de levensduur van het SCR-systeem.

Additif anti-cristallisation 
Anti-kristallisatie additief

AdBlue®

Existe en version 100 ml !
A verser dans un bidon d’AdBlue® de 10 L
Bestaat ook in 100 ml!
Gewoon in een AdBlue® bidon van 10 L gieten

Prêt à l’emploi. Réduit les Nox et limite les 
émissions polluantes par l’additivation de 
système SCR. Compatible véhicules Euro 6.

Klaar voor gebruik. Verlaagt Nox en beperkt 
de uitstoot van vervuilende stoffen door 
aanvullende SCR-systeem.
Geschikt voor Euro 6 voertuigen.

Solution acqueuse prête à l’emploi utilisée 
dans les véhicules équipés de la 
technologie SCR. 
Evite la formation de dépôts et réduit les 
émissions nocives d’oxyde d’azote (NOx).

Gebruiksklare wateroplossing die gebruikt 
wordt in voertuigen uitgerust met 
SCR-technologie.
Vermijdt vorming van afzettingen en 
beperkt schadelijke uitstoot van 
stikstofoxide (NOx).

Stabilisateur d’essence - Benzine stabilisatorEssence  -  Benz i neEssence  -  Benz i ne

Évite le colmatage des filtres à carburant et 
assure une lubrification optimale des soupapes 
et sièges. 
Évite de vidanger le réservoir pour l’hivernage 
et prolonge la durée de conservation du 
carburant de 24 mois.

Voorkomt filterverstopping en verzekert een 
optimale smering van kleppen en klepzittingen. 
Voorkomt de benzinetank te moeten legen 
voor winterstockage en verlengt de 
levensduur van de benzine met 24 maanden.

Réf. 4874B
12 x 250 ml

Nettoyant carburateur - Carburator reinigerEssence  -  Benz i neEssence  -  Benz i ne

Nettoie et maintient propre le carburateur, 
la pompe à essence et les soupapes 
d’admission. 
Stabilise le ralenti, élimine les à-coups à 
l’accélération et facilite le démarrage à froid. 
Limite les émissions polluantes et facilite le 
passage au contrôle technique anti-pollution.

Reinigt en houdt de carburator, de benzine 
pomp en de inlaatkleppen proper. 
Stabiliseert het stationair toerental, verwijdert 
schokken tijdens het acceleren en 
vergemakkelijkt de koudstart. Beperkt de 
uitstoot van schadelijke uitlaatgassen en 
vergemakkelijkt de doorgang bij de technische 
controle.

Réf. 1110B
12 x 500 ml

Nettoyant carburateur - Carburator reinigerEssence  -  Benz i neEssence  -  Benz i ne

Nettoie parfaitement l’intérieur et l’extérieur 
du carburateur. Stabilise le ralenti et supprime 
les trous à l’accélération. Rétablit nervosité, 
puissance et accélération. 
Évite la surconsommation de carburant 
et les émissions polluantes.

Reinigt perfect de binnen- en buitenzijde van 
de carburator. Stabiliseert het stationair 
toerental en herstelt gaten in de acceleratie. 
Herstelt vinnigheid, vermogen en acceleratie. 
Voorkomt overmatig brandstofverbruik en 
vervuilende emissies.

Réf. 1115
6 x 400 ml

Traitement carburant - Brandstof behandelingEssence  -  Benz i neEssence  -  Benz i ne

Prévient l’encrassement et protège le système 
d’injection. 
Réduit la formation des dépôts de calamine, 
maintient propre le circuit d’alimentation et 
élimine l’eau contenue dans le carburant.

Voorkomt vervuiling in het injectiesysteem. 
Vermindert de vorming van koolaanslag, houdt 
het brandstofsysteem proper en verwijdert 
water uit de brandstof.

Réf. 1069
6 x 300 ml

Réf. 1149 
6 x 500 ml
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Traite 10 pleins - Behandelt 10 volle tanken
Réf. 1151
6 x 500 ml

Traite 5 pleins - Behandelt 5 volle tanken
Réf. 1158
12 x 250 ml

Substitut de plomb - Loodvervanger Essence  -  Benz i neEssence  -  Benz i ne

Permet l’utilisation du SP95-E10 et du 
SP98-E5 dans les moteurs 2 et 4 temps. 
Lubrifie et protège soupapes et sièges. 
Nettoie et protège le circuit d’alimentation. 
Prolonge la conservation du carburant 
jusqu’à 24 mois.

Toelaat het gebruik van SP95-E10 en van 
SP98-E5 in 2-takt en 4-takt motoren. 
Smeert en beschermt de inlaatkleppen 
en de zetels. Reinigt en beschermt het 
luchtinlaatkanaal. Verlengt de levensduur 
van de benzine tot 24 maanden.

Réf. 2301
12 x 300 ml

Réf. 2302B
12 x 500 ml

Octane booster Essence  -  Benz i neEssence  -  Benz i ne

Augmente le taux d’octane jusqu’à 5 points 
et le rendement moteur. Augmente le 
couple, le régime et la puissance moteur. 
Améliore la combustion et évite 
l’encrassement moteur. Élimine cliquetis, 
auto-allumage et trous à l’accélération.

Verhoogt het octaan gehalte met max 
5 punten en het motorrendement. 
Verhoogt motorvermogen en acceleraties. 
Verbetert de verbranding en voorkomt 
aanslag. Verwijdert pingelen, 
zelfontbranding en acceleratieverlies.

Réf. 1020
6 x 473 ml

Rétablit l’étanchéité de la segmentation et 
évite la surconsommation d’huile. 
Réduit les bruits moteur et limite les 
émissions polluantes. Facilite le passage 
au contrôle technique anti-pollution 
et ne bouche pas le filtre à huile.

Herstelt de afdichting van de zuigerveren 
en voorkomt olieverbruik. 
Vermindert motorgeluid en beperkt 
schadelijke uitlaatgassen. Verbetert de 
goedkeuring bij de technische controle anti-
vervuiling en verstopt het oliefilter niet.

Stop fumée - Stop smoke Hu i l e  -  O l i eHu i l e  -  O l i e

Réf. 3208
60 L

Réf. 3216B
12 x 300 ml

TOP
vente
verkoop

BA
RD

AHL C60

     FULLERENE FOR
M

U
LA

Lubrifie et protège le moteur et le turbo. 
Extrême pression. Convient pour tout type 
d’huile et tout type de moteur, avec ou 
sans turbo. Compatible catalyseur et FAP. 
Conseillé pour les véhicules avec 
Start&Stop.

Smeert en beschermt de motor en de 
turbo. Extreme druk. Geschikt voor elke 
type olie en motor, met of zonder turbo. 
Geschikt voor katalysator en roetfilters. 
Aanbevolen voor voertuigen met 
Start&Stop.

Turbo protect Hu i l e  -  O l i eHu i l e  -  O l i e

Réf. 1030B
6 x 473 ml

Maxi compression - Maxi compressieHu i l e  -  O l i eHu i l e  -  O l i e

Stoppe les fuites d’huile et les suintements. 
Rééquilibre et augmente les compressions.
Limite la surconsommation d’huile.

Stopt olielekken en zweten.
Verhoogt en balanceerd motor compressies.
Beperkt overmatig olieverbruik.

Réf. 2007B
12 x 400 ml

BA
RD

AHL C60

     FULLERENE FOR
M

U
LA

Full MetalHu i l e  -  O l i eHu i l e  -  O l i e

Lubrifie dès le démarrage et protège contre 
l’usure et les frottements.
Permet d’économiser de l’huile et du carburant. 
Peut être utilisé de manière préventive ou 
curative.

Smeert bij koudstart en beschermt tegen 
slijtage en wrijvingen.
Voorkomt olie- en brandstofverbruik. Kan 
worden gebruikt als preventief of curatief.

Réf. 1201
24 x 250 ml

B1 Anti-usure - B1 Anti-slijtageHu i l e  -  O l i eHu i l e  -  O l i e

Réduit l’usure au démarrage à froid et assure 
une protection anti-usure et anti-frottement.
Limite la surconsommation de carburant et 
résiste aux pressions élevées et aux hautes 
températures.

Vermindert slijtage bij de koudstart en 
verzekert een bescherming tegen slijtage en 
wrijving. Beperkt brandstofverbruik en 
weerstaat aan hoge drukken en temperaturen.

Réf. 1001
12 x 300 ml

Réf. 1010 
6 x 400 ml

B2 Additif huile curatif - B2 Curatief olie additiefHu i l e  -  O l i eHu i l e  -  O l i e

Augmente la viscosité de l’huile à chaud 
et réduit les frottements entre les pièces 
du moteur en mouvement. 
Restaure les compressions perdues, 
la puissance et la nervosité.
Réduit l’usure et le bruit moteur, 
la consommation d’huile et limite 
les émissions de fumée.

Verhoogt de warme olieviscositeit en 
vermindert de wrijving in de motor. Herstelt 
compressies, vermogen en vinnigheid.
Vermindert slijtage, olieverbruik en beperkt 
schadelijke uitlaatgassen.
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Réf. 1107B
12 x 300 ml

Stoppe et prévient durablement fuites et 
suintements. Restitue les propriétés 
d’origine des joints toriques et des bagues 
d’étanchéité. Agit sur les joints internes et 
externes du moteur.

Stopt en voorkomt lekkages. Geeft de 
oorspronkelijke eigenschappen terug aan 
de O-ringen en keerringen. Werkt op 
interne en externe dichtingen van de 
motor.

Stop fuite moteur - Motor stop lek Hu i l e  -  O l i eHu i l e  -  O l i e

Réf. 1032B
12 x 300 ml

Dissout, décolle et maintient en suspension 
tout type de dépôts usagés dans l’huile 
pour faciliter leur évacuation lors de la 
vidange. Nettoie l’ensemble du circuit 
moteur (système hydraulique, boîte de 
vitesses, différentiel) et évite l’usure 
prématurée du moteur.

Lost vervuiling in de motor op en houdt 
deze vast in de olie waarna deze vervuiling 
wordt afgevoerd bij het aflaten van de olie. 
Reinigt de gehele motor (hydraulische 
systeem, versnellingsbak) en voorkomt 
vroegtijdige slijtage van de motor.

Nettoyant pré-vidange - Motorspoeling Hu i l e  -  O l i eHu i l e  -  O l i e

Réf. 1022B
12 x 300 ml

Élimine les dépôts dans les passages 
d’huile. Réduit les bruits moteurs et les 
claquements lors du démarrage à froid.
Réduit la friction et l’usure des poussoirs  
et des queues de soupapes.

Verwijdert alle afzettingen in de 
oliepassages van de hydraulische 
klepstoters. Vermindert motor- en tikgeluid 
tijdens de koudstart. Vermindert wrijvingen 
en slijtage van de klepstoters en klepstelen.

Additif pour poussoirs hydrauliques - Additief voor hydraulische klepstoters Hu i l e  -  O l i eHu i l e  -  O l i e

Réf. 1210
6 x 400 ml

BA
RD

AHL C60

     FULLERENE FOR
M

U
LA

Traitement d’huile synthétique à base de 
molécules de fullerène. Protège le moteur 
au démarrage à froid et assure une 
lubrification optimale du moteur pendant 
15000 kms.
Évite la surconsommation de carburant
et ne bouche pas le filtre à huile.

Synthetische oliebehandeling op basis van 
fullerene molleculen. Beschermt de motor 
bij koudstart en verzekert een perfecte 
smering van de motor tot 15000 kms.
Voorkomt overmatig brandstofverbruik en 
verstopt het oliefilter niet.

Anti-usure moteur - Anti-slijtage motor Hu i l e  -  O l i eHu i l e  -  O l i e

Les molécules de fullerene C60 (composées 
de 60 atomes de carbone), sous forme de billes, 

s’interposent entre les surfaces en contact pour 
favoriser le glissement et ainsi éviter les 
frottements.

Fullerene C60 moleculen (samengesteld uit 
60 koolstofatomen), in de vorm van ballen, 

vormen een onderlinge verbinding tussen 
de oppervlakken die in contact komen om het 

glijden te bevorderen en zo wrijving te voorkomen.

Technologie
FULLERENE C60

BA
RD

AHL C60

     FULLERENE FOR
M

U
LA

Film lubrifiant de l’huile
Olie smerende film

Polar Plus molécule
Polar Plus molecule

Molécule de fullerene
Fullerene molecule

Réf. 1045
6 x 150 ml

Anti-usure boîte vitesses manuelle - Anti-slijtage manuele versnellingsbakHu i l e  -  O l i eHu i l e  -  O l i e

Prévient et réduit les bruits et les frictions 
des boîtes de vitesses manuelles et ponts.
Améliore le passage des vitesses, en 
particulier à froid. 
Forme un film protecteur qui réduit l’usure 
des engrenages.

Voorkomt en vermindert geluid en wrijvingen 
van manuele versnellingsbakken en achterbrug 
differentielen. Verbetert het schakelen, vooral 
bij lage temperaturen. Vormt een 
beschermende laag, die slijtage van 
tandwielen vermindert.

Réf. 1756
6 x 150 ml

Stop fuite boîte vitesses manuelle - Stop lek manuele versnellingsbakHu i l e  -  O l i eHu i l e  -  O l i e

Restitue les propriétés d’origine des joints et 
restaure les performances de l’huile par 
addition d’additifs neufs.
Agit efficacement sur les fuites et suintements 
internes et externes des boîtes.

Geeft aan de dichtingen hun oorspronkelijke 
eigenschappen terug en herstelt de prestatie 
van de olie door toevoeging van additieven. 
Werkt zeer efficiënt tegen zwetende en 
lekkende dichtingen van de versnellingsbakken 
en achterbrug differentielen.

Réf. 1755B
12 x 300 ml

Stop fuite direction assistée - Stop lek servoHu i l e  -  O l i eHu i l e  -  O l i e

Restitue les propriétés d’origine des joints 
toriques et traite les gorges des joints. 
Colmate toutes les fuites (pompes, vérins, 
valves…) et restaure les performances de 
l’huile par addition d’additifs neufs.
Réduit les bruits et tremblements et supprime 
les fuites et suintements au niveau des 
raccords de durites.

Geeft soepelheid terug aan de O-ringen en 
aan de dichtingen en behandelt de binnenkant 
van de O-ringen. Verzegelt alle lekken 
(pompen, cilinders, ventielen…) en herstelt de 
prestatie van de olie door toevoeging van 
additieven.
Vermindert geluid en wrijvingen en verwijdert 
lekken en doorsijpelen bij de aansluiting van 
de leidingen.
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Réf. 4001
12 x 300 ml

Réf. 1099B
12 x 500 ml

Réf. 1100B
12 x 500 ml

Réf. 1096B
12 x 500 ml

Gespecialiseerde circuit Motoren additieven

Nettoie l’ensemble du circuit de 
refroidissement et de chauffage sans 
démontage. Élimine tout type de dépôts 
et rétablit le refroidissement optimal 
du moteur. Évite les risques de panne 
due à une surchauffe moteur.

Reinigt het gehele koel- en 
verwarmingscircuit zonder demontage. 
Verwijdert alle afzettingen en herstelt de 
optimale motorkoeling. Voorkomt risico’s op 
panne als gevolg van oververhitting van de 
motor.

Nettoie et dégraisse sans démontage les 
circuits de refroidissement pollués par de 
l’huile et élimine toute trace d’huiles, 
dépôts organiques, gomme et boue.
Assure un fonctionnement optimum
du circuit et évite la surchauffe.

Reinigt en ontvet zonder demontage het 
koelcircuit dat vervuild is door motorolie en 
verwijdert alle sporen van olie, organische 
afzettingen, gommen en sludge.
Verzekert een optimale werking van het 
circuit en voorkomt oververhitting.

Stoppe les fuites et fissures du circuit de 
refroidissement et du radiateur de 
chauffage sans démontage. Évite la 
formation de rouille, tartre et corrosion.
Assure une parfaite circulation des liquides
et évite la surchauffe moteur.

Stopt lekken en scheuren van het 
koelcircuit en van de verwarmingsradiator 
zonder demontage. Voorkomt de vorming 
van oxydatie, corrosie en kalkaanslag.
Verzekert een perfecte stroming van 
vloeistoffen en voorkomt oververhitting 
van de motor.

Nettoyant - Reiniger

Déshuilant - Ontvetter

Stop fuite - Stop lek

Rad ia teu r  -  Rad i a to rRad i a teu r  -  Rad i a to r

Rad i a teu r  -  Rad i a to rRad i a teu r  -  Rad i a to r

Rad i a teu r  -  Rad i a to rRad i a teu r  -  Rad i a to r

Additifs moteurs Circuit spécialisé
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Additifs moteurs Circuit spécialisé

V I V E Z  L ’ E X P É R I E N C E
K I E S  V O O R  D E  E R V A R I N G

L X R  P L A S M A  O I L  B O O S T E R
Pour les huiles nouvelles génération à partir de EURO 5B (2018)

Voor olie van de nieuwe generatie vanaf EURO 5B (2018)

Meilleure pompabilité 
à froid

Verbeterd 
pompvermogen

Réduction de 
la consommation

Vermijdt overmatig 
verbruik

Très faibles émissions 
de particules fines

Heel beperkte 
deeltjesuitstoot

Très bonne résistance 
à haute température

Heel goed bestand 
tegen hoge temperaturen

Très bonnes propriétés 
extrêmes pression

Heel goed bestand 
tegen extreme druk

Anti-friction & anti-usure Bestrijdt wrijvingen & slijtage

Haute résistance 
à la corrosion

Enorm bestand 
tegen corrosie

Découvrez le premier hyper-lubrifiant 
100% formulé à partir de 

BIOTECHNOLOGIE, sans composants 
pétroliers BY BARDAHL.

Ontdek het eerste multifunctionele 
hypersmeermiddel dat voor 100% 
is samengesteld op basis van 
BIOTECHNOLOGIE, zonder geen enkele 
aardolieproduct BY BARDAHL.

Présentoir-Display
Réf. 2011 
12 x 400 ml

Gespecialiseerde circuit Motoren additieven

POURQUOI
CHOISIR
�LXR PLASMA ?

T H E  U L T I M A T E  L E V E L  O F  P O W E R

WAAROM 
LXR PLASMA 
KIEZEN?

Test HFRR (100 °C)
�ISO 12156 
Évaluation des propriétés lubrifiantes au banc 
alternatif à haute fréquence.

LE LIEN créé par la force physique de l’induction plasma est la clé trouvée et exploitée par les ingénieurs 
BARDAHL pour mettre au point et formuler la toute dernière génération d’additifs et de lubrifiants ultra-
performants issus de la biomasse et non pétro-dépendants.
��Le courant plasma va donc renforcer le lien entre les molécules d’huiles végétales pour leur donner 
plus de force, plus de résistance, plus de durabilité, plus d’électro-magnétisme et de polarisation.�
Le lubrifiant se lie aux pièces mécaniques, adhère aux surfaces pour une �protection optimale et durable, 
dans les conditions les plus extrêmes.

DE LINK gegenereerd door de natuurlijke kracht van inductief plasma werd ontdekt en wordt gebruikt 
door de ingenieurs van BARDAHL voor de ontwikkeling en samenstelling van de meest recente generatie 
additieven en smeermiddelen met ultiem prestatievermogen, afkomstig van biomassa en niet van 
petroleumproducten.
De plasmastroom versterkt zodoende deze link tussen de moleculen van plantaardige oliën om hen 
meer kracht, weerstand, duurzaamheid, elektromagnetisch vermogen en polarisatie te verlenen.
Het smeermiddel zet zich vast op mechanische onderdelen en hecht zich aan oppervlakken voor absolute 
en langdurige bescherming in de meest extreme omstandigheden.

Test HFRR (100 °C)
�ISO 12156 
Evaluatie van de smeereigenschappen op 
de hoogfrequentieproefstand.

Test MRV (-35 °C)� 
ASTM D 4684
Détermination de la limite d’élasticité et de la 
viscosité apparente des huiles moteur à basse 
température.� Pompabilité à froid.

Test MRV (-35 °C)� 
ASTM D 4684
Evaluatie van de elasticiteitsgrens en zichtbare 
viscositeit van motorolie bij lage temperatuur. 
Koud pompvermogen.
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MRV
5W40

PLASMA
27 500

MRV
5W40

Standard
53 100

Mise en place + rapide 
de la protection
Bescherming komt 
sneller tot stand

Gain de pompabilité
Verbeterd pompvermogen

-48%

Coefficient de friction 5W40 Standard
Wrijvingscoëfficiënt standaard 5W40

Coefficient de friction 5W40 LXR PLASMA
Wrijvingscoëfficiënt LXR PLASMA 5W40

5W40 Standard 5W40 LXR PLASMA
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Matériel atelier Machine 360

Réf. 9372
1 machine

Housse de protection - Beschermhoes
Réf. 90041

Admission
Luchtinlaat

Injection
Injectie

Vanne EGR
EGR-klep

Turbo Filtre à particules
Partikelfilter

Filtre à particules, injection Diesel 
et essence, turbo, admission d’air Diesel 
et essence.

Partikelfilter, Diesel en benzine injectie, 
turbo, Diesel en benzine luchtinlaat.

Découvrez toutes
ses caractéristiques en vidéo !
Ontdek alle kenmerken in video!

Motorreiniging
Nettoyage moteur

Machine de nettoyage 
5 fonctions

Reinigingsmachine 
5 functies

Machine 360 Werkplaats gereedschap

Devenez eco-partenaires !

Wordt eco partner!

Rejoignez les 3000 garages déjà répertoriés 
sur notre site internet !

 Rentabilité

 Rentabiliteit

 Fidélité client

 Trouwe klanten

Sluit u mee aan bij de bestaande 3000 garages 
op onze website!

Contrôle technique
renforcé !

Verstrengde
technische keuring !

Pas encore équipé ?
Ne tardez plus !

Nog niet ermee uitgerust ?
Wacht niet langer !

90%

85%

80%

75%

70%

65% 74% 81% 88%

2022 2025 2028

Evolution du nombre de véhicules EURO 5/6
Evolutie van het aantal voertuigen EURO 5/6

TOP
vente
verkoop
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Eco-nettoyage moteurs

Essence -Benz i neEssence -Benz i ne  |   |  D i e se lD i e se lMachine 360 5en1 - Machine 360 5in1

Machine de nettoyage 5 fonctions : 
filtre à particules, injection Diesel et 
essence, turbo, admission d’air Diesel 
et essence.
Toute motorisation, basse et haute 
pression, avec ou sans turbo et près de 
30 raccords inclus. Mobile, panneau de 
commande 100% didactique, tactile et 
résistant aux produits. Peut traiter plusieurs 
véhicules en même temps et est 
autonome : branchez, programmez et 
laissez travailler ! 

Reinigingsmachine 5 functies: 
partikelfilter, Diesel en benzine 
injectie, turbo, Diesel en benzine 
luchtinlaat.
Alle motorisatie, lage en hoge druk, met of 
zonder turbo en bijna 30 aansluitingen 
inbegrepen. Mobiel, bedieningspaneel 100% 
didactisch, tactiel en productbestendig. Kan 
meerdere voertuigen simultaan behandelen 
en is autonoom: sluit aan, programeer en 
laat het voor u werken!

Réf. 9372
1 machine

Essence  -  Benz i neEssence  -  Benz i ne

La machine de nettoyage mono 
admission propose 2 cycles de 
nettoyage en fonction du niveau 
d’encrassement des soupapes (1h30 
ou 3 heures).
Portative, panneau de commande intuitif et 
résistant aux produits chimiques. 
Accessoires inclus : cône venturi et 
fixation. Autonome : branchez, programmez 
et laissez travailler !

De mono-inlaat reinigingsmachine 
biedt 2 reinigingscycli aan, afhankelijk 
van de mate van vervuiling van de 
kleppen (1u30 of 3 uur).
Draagbaar, intuïtief en chemisch bestendig 
bedieningspaneel.
Inclusief accessoires: venturiconus en 
montage.
Autonoom: sluit aan, programeer en laat 
het voor u werken!

Machine admission - Inlaat machine

Réf. 9290
1 machine

Essence -Benz i neEssence -Benz i ne  |   |  D i e se lD i e se lNettoyants injecteurs PRO - Injectoren reinigers PRO

Dissout et décolle tous les dépôts (suie, 
gommes, vernis) et favorise leur élimination 
par la combustion.
Supprime trous à l’accélération et rétablit le 
débit des injecteurs. Limite les émissions 
polluantes et facilite le passage au contrôle 
technique antipollution.

Lost op en verwijdert alle afzettingen (roet, 
gom, vernis) en bevordert hun eliminatie 
door verbranding. Verwijdert gaten in de 
acceleratie en herstelt het debiet van de 
injectoren. Beperkt schadelijke uitstoot en 
vergemakkelijkt de doorgang tijdens de 
technische controle anti vervuiling.

Diesel
Réf. 4772B 
2 x 5 L

Essence - Benzine
Réf. 4771B 
2 x 5 L

Diesel
Réf. 1037B 
6 x 1 L

Essence - Benzine
Réf. 1036B 
6 x 1 L

Diesel
Réf. 2332B
3 x 5 L

Diesel
Réf. 2322B
6 x 1 L

Essence - Benzine
Réf. 2334B
2 x 5 L

Essence -Benz i neEssence -Benz i ne  |   |  D i e se lD i e se lNettoyant admission d’air - Luchtinlaat reiniger

Nettoie l’ensemble du circuit d’admission 
d’air, les soupapes, la chambre de 
combustion et les têtes d’injection sans 
démontage.
Rétablit la puissance et les performances 
du moteur. Limite la surconsommation de 
carburant et les émissions polluantes.

Reinigt het luchtinlaatsysteem, de 
inlaatkleppen, de verbrandingskamer en 
de tip van de injectoren zonder demontage. 
Herstelt het vermogen en de prestaties
van de motor. Beperkt overmatig 
brandstofgebruik en schadelijke uitstoot.

Découvrez comment utiliser
notre Machine 360 5en1 en vidéo !

Ontdek hoe onze Machine 360 5in1
te gebruiken in video!

Eco motorreiniging

Nettoyant turbo - Turbo reinigerD iese lD i e se l

Élimine la suie à l’origine des grippages
du turbo à géométrie variable sans 
démontage. Augmente le rendement moteur. 
Limite les émissions polluantes. Prolonge la 
durée de vie du turbo,
du catalyseur et du FAP.

Maakt de schoepen weer los bij variabele 
turbogeometrie zonder demontage. Verhoogt 
het motorvermogen. Beperkt schadelijke 
uitlaatgassen.
Verlengt de levensduur van de turbo,
de catalysator en de partikelfilter.

Réf. 2335B
2 x 5 L

Démonte injecteurs - Injectoren verwijderaarD iese lD i e se l

Facilite l’extraction et le démontage des 
injecteurs, des bougies d’allumage ou de 
préchauffage grippés sans extracteur. Libère 
les pièces en pénétrant profondément au cœur 
des particules de rouille, des résidus de dépôts 
de carbone, de suie et des dépôts de joints 
sans risque de dommage ou de casse.

Vergemakkelijkt het demonteren van 
vastzittende injectoren, bougies of 
gloeikaarsen zonder gebruik van een 
injectietrekker. Maakt stukken los door diepe 
penetratie in de roestpartikels, koolaanslag, 
sludge en dichtingen zonder schade of kans 
op breken.

Réf. 4319B
12 x 400 ml

Mallette de nettoyage FAP - Partikelfilter reinigingsdoosD iese lD i e se l

Composition : 1 pistolet FAP et turbo 
+ 1 kit raccord et tube pour pistolet.
S’utilise exclusivement avec le kit de 
nettoyage FAP.

Compositie: 1 DPF en turbo pistool 
+ 1 aansluitingenset voor pistool.
Enkel te gebruiken met
de partikelfilter reinigingskit.

Réf. 9169
1 mallette - 1 doos

Réf. 9168B
3 kits

Kit de nettoyage FAP - Partikelfilter reinigingskitD iese lD i e se l

Composition : 1 Nettoyant FAP + 1 Rinçage 
FAP + 1 Régénérant FAP.
Élimine les dépôts de suie sans laisser de 
résidus. Formulation sans cendres ni particules 
de métal. Évite la perte de puissance,
la surconsommation de carburant et limite
les émissions polluantes à l’échappement.

Compositie: 1 DPF Reiniger + 1 DPF Spoeling 
+ 1 DPF Regenerator.
Verwijdert roetafzettingen zonder restanten 
achter te laten. Formule zonder zuren, noch 
metaal particulen. Voorkomt vermogen 
verlies, overmatig brandstof gebruik 
en beperkt schadelijke uitstoot.
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Entretien boîte de vitesses automatique

 �Manuele, semi- en volle 
automatische reiniging
 Verbonden touchscreen-tablet 
 �Geïntegreerde database 
19.000 voertuigen

  84 aansluitingen

Découvrez comment utiliser
notre Machine ATF en vidéo !

Ontdek hoe onze Machine ATF 
te gebruiken in video!

 �Nettoyage manuel, semi- 
automatique, full automatique
 Tablette tactile connectée 
 �Banque de données intégrée 
19.000 véhicules

 84 raccords

Boîte automatique
Nettoyage & vidange

Automatische versnellingsbak
Reinigen & spoelen

Automatische versnellingsbak onderhoud

Essence -Benz i neEssence -Benz i ne  |   |  D i e se lD i e se l

Dissout et élimine tout type de dépôts 
(gomme, vernis, boue).
Maintient les dépôts en suspension jusqu’à
la vidange. Assure une lubrification parfaite. 
Nettoie parfaitement tout le système d’huile 
de boîte de vitesses.

Lost en verwijdert alle soorten aanslag (gom, 
vernis, sludge…).
Houdt de aanslag in suspensie tot de 
olieverversing. Verzekert een perfecte smering. 
Reinigt perfect het volledige oliecircuit in de 
versnellingsbak.

Réf. 1759B
12 x 300 ml

Nettoyant transmissions automatiques - Automatische transmissies reinigers

Optimisez vos ventes avec ces 
supports de communication. 
Disponibles en différents formats.

Optimaliseer uw verkoop met deze 
communicatiedata. Beschikbaar in 
verschillende formaten.

Affiche -  Format 60 x 80 cm - français/néerlandais
Affiche -  Formaat 60 x 80 cm - frans/nederlands
Réf. 0303NL
1 pièce/stuk

Flyer - Format 12 x 21 cm - français/néerlandais
Flyer - Formaat 12 x 21 cm - frans/nederlands
Réf. 0607NL
1 x 20 flyers

PLV

Essence -Benz i neEssence -Benz i ne  |   |  D i e se lD i e se l

Maintient la viscosité originale et l’épaisseur 
du film d’huile. Prévient les fuites internes et 
externes au niveau des joints. Protège contre 
l’oxydation et l’usure.

Behoudt de originele viscositeit en vermindert 
olieverdunning. Voorkomt interne en externe 
olielekken. Beschermt tegen oxidatie en 
slijtage.

Réf. 1758B
12 x 300 ml

Anti-usure ATF - Anti slijtage ATF

Machine ATFEssence -Benz i neEssence -Benz i ne  |   |  D i e se lD i e se l

Rapide et facile d’utilisation, permet de 
vidanger l’intégralité de la boîte de 
vitesses automatique, carter, circuit 
d’huile et viscocoupleur inclus. 
84 raccords inclus : couvre une grande majorité 
du parc courant. Mobile, panneau 
de commande 100% didactique et résistant 
aux produits. Restaure les performances 
d’origine des BVA, réduit 
les vibrations et la consommation d’huile.

Snel en gemakkelijk te gebruiken, maakt 
het mogelijk om de complete 
automatische transmissie, het carter, het 
oliecircuit en de viscokoppeling af te 
tappen. 84 aansluitingen inbegrepen: dekt 
een grote meerderheid van het huidige 
wagenpark. Mobiel, bedienings-paneel 100% 
didactisch en product-bestendig. Herstelt de 
oorspronkelijke prestaties van de automatische 
versnellings-bakken, vermindert vibraties en 
olie gebruik.

Réf. 9253
1 machine



Huiles
Moteurs, boîtes
& transmissions

Oliën
Motoren-, versnellingsbakken- 
& transmissiesoliën

Grâce à notre maitrise de la chimie des additifs, 
toutes nos huiles sont formulées pour garantir une 
protection maximale des véhicules et pour répondre 
aux exigences des normes constructeurs. De la plus 
basique à la plus technique, nous cherchons sans 
cesse à améliorer et à élargir notre offre pour vous 
accompagner dans l’évolution du parc automobile.

Dankzij onze beheersing van de additievenchemie zijn al onze oliën geformuleerd om een maximale 
bescherming van de voertuigen te garanderen en te voldoen aan de eisen van de constructeursnor-
men. Van de meest elementaire tot de meest technische, zijn wij voortdurend op zoek naar verbete-
ring en uitbreiding van ons aanbod om u te begeleiden bij de evolutie van uw wagenpark.

PREMIUM PERFORMANCE

PREMIUM PERFORMANCE

PREMIUM PERFORMANCE

PREMIUM PERFORMANCE

PREMIUM PERFORMANCE

34 35

Huiles moteurs, boîtes & transmissions

TOP
vente
verkoop

Motoren-, versnellingsbakken- & transmissiesoliën

Huiles moteur XTS - XTS Motor oliënEssence-BenzineEssence-Benzine |  | Diesel Diesel | | Hybride-HybridHybride-Hybrid

Le segment XTS rassemble des huiles 100% 
synthèse de base PAO et ester.

Het XTS-segment omvat synthetische oliën, 
geformuleerd vanuit PAO- en esterbases.

Huiles moteur XTEC - XTEC Motor oliënEssence-BenzineEssence-Benzine |  | Diesel Diesel | | Hybride-HybridHybride-Hybrid

Les huiles du segment XTEC sont synthétiques 
et ont été développées à partir d’une 
combination d’huiles de base high tech, PAO et 
ester pour réduire l’impact environnemental et 
répondre aux exigences des véhicules de toute 
dernière génération.

De oliën die in het XTEC-segment  zijn 
synthetisch en zijn ontwikkeld uit een 
combinatie van hightech, PAO- en 
esterbasisoliën om te voldoen aan de eisen 
van de nieuwste generatie voertuigen en hun 
impact op het milieu te verminderen.

Huiles moteur XTC - XTC Motor oliënEssence-BenzineEssence-Benzine |  | DieselDiesel

Le segment XTC se compose d’huiles à large 
spectre d’application, formulées à partir de 
bases synthétiques et combinées aux toutes 
dernières technologies d’additifs de 
performance.

Het XTC-segment bestaat uit verschillende 
oliën die zijn geformuleerd voor een breed 
scala aan toepassingen, van synthetische 
basen en prestatieadditieven van de laatste 
generatie.

Huiles moteur XTRA - XTRA Motor oliënEssence-BenzineEssence-Benzine |  | DieselDiesel

Le segment XTRA regroupe des huiles 
économiques, élaborées à partir de bases 
hydrotraitées et qui offrent un haut niveau
de qualité.

Het XTRA-segment omvat economische oliën 
geformuleerd uit hydrobehandelde basissen 
die prestaties van hoge kwaliteit bieden.

60L

60L

60L

60L

60L

60L

60L205L

205L

205L

205L

205L

205L

205L

XTS 0w40 - XTS 5w30
XTS 5w40 - XTS 10w60
XTS 0w20 - XTS 5w20

XTEC 0w16 HY - XTEC 0w20 FE
XTEC 0w20 R - XTEC 0w20 RC
XTEC 0w20 V - XTEC 0w30
XTEC 0w30 B12* - XTEC 0w30 F
XTEC 0w30 V - XTEC 5w30 RC

XTRA 5w30 - XTRA 5w30 C3
XTRA 5w40 - XTRA 10w40

XTC 5w30 - XTC 5w40 - XTC 10w40

XTEC 5w30 C1 - XTEC 5w30 C2
XTEC 5w30 C2/C3 - XTEC 5w30 C3 
XTEC 5w30 C4 - XTEC 5w40 C3

XTC 10w30 SN/CF

XTS 0w30

20L

20L

20L

20L

20L

20L

20L1L

1L

1L

1L

1L

1L

1L5L

5L

5L

5L

5L

5L

5L

* Indisponible en 205 L - Niet beschikbaar in 205 L.
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Huiles moteurs, boîtes & transmissions

Huiles moteur XTM - XTM Motor oliën Essence-BenzineEssence-Benzine |  | DieselDiesel

Le segment XTM rassemble des huiles 
formulées à partir de bases minérales 
hautement raffinées et sélectionnées pour des 
viscosités adaptées aux exigences des 
véhicules et matériels.

Het XTM-segment is gemaakt van oliën die 
zijn samengesteld uit zeer geraffineerde 
minerale basissen, geselecteerd op 
viscositeiten die zijn aangepast aan het 
voertuig- of uitrustingsvereisten.

60L 205L

XTM 15w40 MULTIFLEET
XTM 15w50 - XTM 20w50

20L1L 5L

Huiles boîte et transmission - Versnellingsbak- en transmissieoliën

Le segment XTG regroupe les huiles de 
transmission et de boîtes de vitesses 
manuelles, à simple ou double embrayage, ou 
destinées aux boîtes à variation continue.

Het XTG-segment omvat onze transmissie- en 
handgeschakelde versnellingsbakoliën, geschikt 
voor enkele of dubbele koppeling, of continu 
variabele transmissies.

60L

60L 60L

60L205L

205L 205L

205L

XTG 75w80 TDL - XTG 75w90 - XTG 75w90 LS*
XTG 75w140 LS* - XTG 80w90 - XTG 80w90 TDL

XTG CVT XTG DCT

XTG 75w80 MTF
XTG 85w140

20L

20L 20L

20L1L

1L 1L

1L5L

5L 5L

5L

Huiles boîte automatique - Automatische versnellingsbak oliën

Le segment ATF regroupe tous les fluides 
développés pour les transmissions 
automatiques.

Het ATF-segment omvat alle automatische 
transmissievloeistoffen.

60L 205L

ATF D III - ATF 6 - ATF MULTI  7G
ATF 7G+- ATF 8G+ - ATF 8 GEAR - ATF 9G

20L1L 5L 60L 205L

ATF +4 - ATF D II

20L1L 5L

Formaat 190 x 65 cm - engels
Réf. 20088
1 stuk

Format 190 x 65 cm - français
Réf. 20087
1 pièce

Optimisez vos ventes avec ce support de 
communication.

Optimaliseer uw verkoop met deze 
communicatiemiddel.

Totem

* Indisponible en 20 L - Niet beschikbaar in 20 L.

New

Retrouvez
notre gamme complète

spécifications et conditionnements
sur notre site

Plus de 
500 références

Homologations 
constructeurs

Conformes 
aux dernières 
spécifications

Recommandées par 
les constructeurs

Meer dan 
500 referenties

Autofabrikanten 
goedkeuringen

Voldoen 
aan de laatste 
specificaties

Aanbevolen door 
de autofabrikanten

Vind
ons volledig gamma
specificaties en verpakkingen terug 
op onze website

www.bardahloils.com

La marque des champions
Het merk van kampioenen
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Entretien
Climatisation

Airco onderhoud

Désinfectant climatisation

Ontsmettingsmiddel airconditioning

Climatisation

Désinfecte l’ensemble des composants du circuit 
technique. Supprime les mauvaises odeurs.
Protège l’évaporateur et le radiateur de chauffage
de la corrosion.
Parfume légèrement l’habitacle.

Le fonctionnement normal d’un système de 
climatisation et chauffage favorise la prolifération 
des bactéries dans l’habitacle. Testé en laboratoire, 
le Désinfectant climatisation répond aux normes 
bactéricide (EN1276 + EN13697), fongicide 
(EN1650 + EN13697) et est actif sur les virus 
enveloppés (EN14476).

Een normale werking van een airconditioning- en verwarmingssysteem 
bevordert de verspreiding van bacteriën in de cockpit. Getest in laboratorium 
voldoet het Ontsmettingsmiddel voor airconditioning aan de bactericide (EN 1276 + EN13697) 
en fungicide (EN1650 + EN13697) normen en is actief op omgeven virussen (EN14476).

Ontsmet alle onderdelen van het technische circuit.
Verwijdert slechte geuren. Beschermt de verdamper en de verwarmingsradiator tegen corrosie.
Parfumeert in lichte mate de cockpit.

Réf. 4421FNP 
12 x 125 ml

TOP
vente
verkoop

Airconditioning

Purifiant habitacle - Cockpit zuiveringsmiddel

Élimine durablement virus, bactéries et 
champignons. Purifie l’atmosphère de 
l’habitacle. Détruit les odeurs dues à la 
prolifération bactérienne. Parfume légèrement 
l’habitacle. Permet aussi de désinfecter une 
pièce inférieure à 40m3.

Elimineert langdurig virussen, bacteries en 
paddenstoelen. Zuivert de atmosfeer in de 
cockpit. Vernietigt geuren als gevolg van 
bacteriegroei. Parfumeert in lichte mate de 
cockpit. Maakt ook het desinfecteren mogelijk 
van een ruimte van minder dan 40m3.

Lubrification optimale, protection renforcée, réduit 
l’usure. Huiles synthétiques miscibles avec tout gaz 
réfrigérant HFC-HFCF. Protection maximale 
contre l’usure et le blocage des compresseurs. 
Réduisent le niveau de bruit. Assurent la propreté de 
l’évaporateur. Ne contiennent pas de cire ou de résine.

Optimale smering, betere bescherming, vermindert 
slijtage. Synthetische oliën mengbaar met alle koelgassen 
HFC-HFCF. Maximale bescherming tegen slijtage en verstopping 
van compressoren. Verlagen het geluidsniveau.
Zorgen voor de netheid van de verdamper.
Bevaten geen was of hars.

Réf. 4402B
12 x 125 ml

Lubrifiants Smeermiddelen

Huiles PAG 46 
PAG oliën 46

Huiles PAG 150 
PAG oliën 150

Huiles PAG 100 
PAG oliën 100

Kit SAV entretien et électrique 
pour réf. 4374
DNV onderhouds- en 
elektrischkit voor ref. 4374

Réf. 4373
5 x 55 g

Réf. 4371
5 x 55 g

Réf. 4282
1 kit

Réf. 4372
5 x 55 g

Réf. 4375
6 x 500 ml

Réf. 4386
2 x 500 ml

Réf. 4376
2 x 500 ml

Kit entretien huiles PAG 
et traceur UV R1340
Onderhoudskit PAG oliën 
en UV lekzoeker R1340

Réf. 4374
1 kit

Huile de pompe à vide 
Olie voor vacuumpomp

Réf. 4293
2 x 1 L
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TRACEURS
TRACERS

DÉSINFECTANTS 
ONTSMETTINGSMIDDELEN

LUBRIFIANTS
SMEERMIDDELEN

DIAGNOSTIC
DIAGNOSE

Filtre d’habitacle
Interieurfilter

Ventilateur habitacle
Aanjager

Evaporateur
Verdamper

-1°C à / tot 3°C

Détendeur 
Ontspanner

Bouteille filtrante
Filter

Pressostat
Pressostaat

Condenseur
Condensor

Air extérieur 
Buitenslucht

Détection de fuite 
Lek detectie

Compresseur 
Compressor

Air conditionné
habitacle

Interieur airco

Climatisation

Détecteurs de fuites Lekzoekers

Répondent aux normes SAE J2297 et J2298. Sans solvant, ne créent pas de dépôts et n’altèrent pas les composants, joints et 
lubrifiant des systèmes de climatisation. Leur haut pouvoir de fluorescence permet de détecter rapidement les fuites, même sur un 
compartiment moteur.
Voldoen aan de normen SAE J2297 en J2298. Solventvrij, laten geen afzettingen achter en veranderen componenten, afdichtingen en 
smeermiddel van airconditioning niet. Het hoge fluorescentievermogen maakt het mogelijk om snel lekken te detecteren, zelfs op een 
motorcompartiment.

Réf. 4370
5 x 55 ml

Réf. 4312
1 x 1 L

Réf. 4250
2 x 250 ml

Réf. 8231
1 x 2,2 L

Réf. 4436
2 x 42 g

Réf. 4431
1 pièce - 1 stuk

Détecteurs de fuites, traceur UV
Lekzoekers, UV-tracer

Bouteille azote hydrogéné
Gehydrogeneerde stikstofcilinder

Stop micro fuites
Micro-lekken stop 

Bouteille azote compressé
Gecomprimeerde stikstofcilinder

Adaptateur stop micro fuites
Adaptator voor micro-lekken stop

Nettoyant traceur UV biodégradable
Biologisch afbreekbare 

UV-tracer reiniger

Réf. 4309
1 x 1 L

Réf. 4238
2 x 500 ml

Détecteur de fuites aérosol - Lekzoekers spuitbus

S’utilise sans injection de traceur UV dans le circuit et ne nécessite pas de lampe UV. Efficace sur basse et haute tension. 
Ne crée pas de dépôts et n’altère pas les composants sur lesquels le produit est pulvérisé. Formule non corrosive.
Wordt gebruikt zonder injectie van UV-tracer in het circuit en vereist geen UV-lamp. Efficiënt bij lage en hoge spanning. 
Laat geen afzettingen achter en verandert componenten niet. Niet-corrosieve formule.

Compatible anciens et nouveaux fluides. Permet de détecter les fuites sur les circuits de climatisation. S’utilise avec la réf. 4299.
Geschikt voor oude en nieuwe vloeistoffen. Maakt het mogelijk lekken in airconditioningsystemen op te sporen.
Wordt gebruikt met ref. 4299.

Régénère les caoutchoucs et évite les rajouts de gaz. Élimine l’humidité du circuit grâce à un agent de deshumidification. 
Evite le remplacement de pièces coûteuses et la surconsommation de carburant. 
Action immédiate et longue durée.
Regenereert rubbers en voorkomt toevoeging van gas. Verwijdert vocht uit het circuit met een ontvochtigingsmiddel. 
Voorkomt de vervanging van kostbare onderdelen en brandstof overmatig gebruik. Onmiddellijke en langdurige werking.

Réf. 4299
12 x 300 ml

Détecteurs au traceur Tracer lekzoekers

Détecteur à l’aérosol Spuitbus lekzoeker

Détecteurs à l’azote Stikstof lekzoekers

Stop fuites Stop lekken

Pour / Voor:

R134a

Pour / Voor:

R134a

Pour / Voor:

R12/R22/R134a

Pour entretenir, réparer et désinfecter le circuit 
technique et l’habitacle des véhicules :
• Les lubrifiants.
• Les désinfectants.
• Les détecteurs de fuite.
• Le matériel pour le diagnostic.

Verschillende producten om de technische circuit 
en het interieur van wagen 
te onderhouden, herstellen en ontsmetten : 
• Smeermiddelen.
• Ontsmettingsmiddelen.
• Lekdetectie.
• Diagnose gereedschap.

Comment entretenir sa climatisation ?
Hoe zijn airco onderhouden ?

Airconditioning



XCL Evo 6 -37°C

XCL Evo 6 -37°C
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Liquides de refroidissement

Liquide de technologie “Lobrid” contenant du MEG, 
des inhibteurs de technologie organique et du 
silicate. Véhicules thermiques, hybrides et 
électriques. Spécial hautes températures : de 
-37°C à +128°C. Réduit la corrosion et évite les 
surchauffes moteur des VL, VU et PL. Dépasse les 
exigences des constructeurs. Prêt à l’emploi.

Vloeistof met “Lobrid” technologie die MEG, organische en silicate technologie 
remmers bevat. Thermische, hybride en elektrische voertuigen. Speciaal hoge 
temperaturen : van -37°C tot +128°C. Vermindert corrosie en voorkomt 
oververhitting van bedrijfswagens en vrachtwagens motoren. Overtreft de eisen 
van de fabrikanten. Klaar voor gebruik.

Liquides de
refroidissement

Koelvloeistoffen

Essence-BenzineEssence-Benzine |  | Diesel Diesel | | Hybride-Hybrid Hybride-Hybrid | | Electrique-ElektrischElectrique-Elektrisch

Réf. 36651 
12 x 1 L

Réf. 36653 
3 x 5 L

Réf. 36655 
20 L

Réf. 36659 
1000 L

Réf. 36657 
210 L

New
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Koelvloeistoffen

Essence -Benz i neEssence -Benz i ne  |   |  D i e se lD i e se l

Protection longue durée de l’aluminium à 
hautes températures. Anti-corrosion,
anti-cavitation et évite les dépôts.
Protection jusqu’à -35°C.
A diluer dans de l’eau déminéralisée.

Langdurige bescherming van aluminium bij 
hoge temperaturen. Anti corrosie, anti cavitatie 
en voorkomt aanslag.
Bescherming tot -35°C.
Te mengen met gedemineraliseerd water.

Réf. 7113 
3 x 5 L

Réf. 7111 
12 x 1 L

Réf. 7118 
200 L

Réf. 7115 
20 L

XCL universel concentré - Geconcentreerde universele XCL

Essence -Benz i neEssence -Benz i ne  |   |  D i e se lD i e se l

Miscible et compatible avec les anciennes 
technologies. Le film d’additifs OAT permet 
une protection longue durée de l’aluminium (et 
autres métaux) à hautes températures : de 
-25°C à +112°C. Anti-corrosion, anti-cavitation 
et évite les dépôts. Prêt à l’emploi.

Mengbaar en geschikt voor oude 
technologieën. De OAT additieven film 
verzekert een langdurige bescherming van 
aluminium (en andere metalen) bij hoge 
temperaturen : van -25°C tot +112°C. Anti 
corrosie, anti cavitatie en voorkomt aanslag. 
Klaar voor gebruik.

Réf. 7315 
20 L

Réf. 7311 
12 x 1 L

Réf. 7313 
3 x 5 L

Réf. 7319 
1000 L

Réf. 7318 
200 L

XCL universel - Universele XCL -25°C

Essence -Benz i neEssence -Benz i ne  |   |  D i e se lD i e se l

Spécial hautes températures. Miscible et 
compatible avec les anciennes technologies.
Le film d’additifs OAT permet une protection 
longue durée de l’aluminium (et autres métaux) 
à hautes températures : de -35°C à +123°C. 
Anti-corrosion, anti-cavitation et évite les 
dépôts. Prêt à l’emploi.

Speciaal hoge temperaturen. Mengbaar en 
geschikt voor oude technologieën. De OAT 
additieven film verzekert een langdurige 
bescherming van aluminium (en andere 
metalen) bij hoge temperaturen : van -35°C
tot +123°C. Anti corrosie, anti cavitatie en 
voorkomt aanslag. Klaar voor gebruik.

Réf. 7321 
12 x 1 L

Réf. 7323 
3 x 5 L

Réf. 7328 
200 L

Réf. 7325 
20 L

XCL universel - Universele XCL -35°C

Essence -Benz i neEssence -Benz i ne  |   |  D i e se lD i e se l

Technologie “Hybrid” (HOAT) pour véhicules de 
tourisme et poids lourds. Contient du MEG et 
des inhibiteurs organiques et minéraux. 
Protection de haut niveau contre la corrosion. 
Répond aux niveaux de performance de la 
norme BMW GS94000 et autres constructeurs 
de VL, VU et PL. A diluer dans de l’eau 
déminéralisée.

“Hybrid” technologie (HOAT) voor 
personenwagens en vrachtwagens. Bevat MEG 
en organische en minerale remmers. Hoge 
bescherming tegen corrosie. Voldoet aan de 
norm BMW GS94000 en van andere 
fabrikanten van bedrijfswagens en 
vrachtwagens. Te mengen met 
gedemineraliseerd water.

Réf. 6118 
200 L

Réf. 6115 
20 L

XCL concentré G11 - Geconcentreerde XCL G11

Réf. 6111 
12 x 1 L

Réf. 6113 
3 x 5 L
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Réf. 6318 
200 L

Essence -Benz i neEssence -Benz i ne  |   |  D i e se lD i e se lXCL G11 -25°C

Technologie “Hybrid” pour véhicules de 
tourisme et poids lourds. Contient du MEG et 
des inhibiteurs organiques et minéraux. 
Protection de haut niveau contre la corrosion 
et de -25°C à +115°C. Évite les surchauffes 
moteur. Répond aux niveaux de performance 
de la norme BMW GS94000 et autres 
constructeurs de VL, VU et PL.
Prêt à l’emploi.

“Hybrid” technologie voor personenwagens en 
vrachtwagens. Bevat MEG en organische en 
minerale remmers. Hoge bescherming tegen 
corrosie en van -25°C tot +115°C. Voorkomt 
oververhitting van motoren. Voldoet aan de 
norm BMW GS94000 en van andere 
fabrikanten van bedrijfswagens en 
vrachtwagens. Klaar voor gebruik.

Réf. 6315 
20 L

Réf. 6313 
3 x 5 L

Essence -Benz i neEssence -Benz i ne  |   |  D i e se lD i e se lXCL G11 -35°C

Technologie “Hybrid” pour véhicules de 
tourisme et poids lourds. Contient du MEG et 
des inhibiteurs organiques et minéraux. 
Protection de haut niveau contre la corrosion 
et de -37°C à +128°C. Évite les surchauffes 
moteur. Répond aux niveaux de performance 
de la norme BMW GS94000 et autres 
constructeurs de VL, VU et PL. Prêt à l’emploi.

“Hybrid” technologie voor personenwagens en 
vrachtwagens. Bevat MEG en organische en 
minerale remmers. Hoge bescherming tegen 
corrosie en van -37°C tot +128°C. Voorkomt 
oververhitting van motoren. Voldoet aan de 
norm BMW GS94000 en van andere 
fabrikanten van bedrijfswagens en 
vrachtwagens. Klaar voor gebruik.

Réf. 6518 
200 L

Réf. 6515 
20 L

Réf. 6513 
3 x 5 L

Essence -Benz i neEssence -Benz i ne  |   |  D i e se lD i e se lXCL concentré - Geconcentreerde XCL G12/G12+

Protection longue durée de l’aluminium
(et autres métaux) à hautes températures. 
Anti-corrosion, anti-cavitation et évite
les dépôts. Protection jusqu’à -35°C.
A diluer dans de l’eau déminéralisée.

Langdurige bescherming van aluminium (en 
andere metalen) bij hoge temperaturen. Anti 
corrosie, anti cavitatie en voorkomt aanslag. 
Bescherming tot -35°C.
Te mengen met gedemineraliseerd water.

Réf. 7115R 
20 L

Réf. 7111R 
12 x 1 L

Réf. 7113R 
3 x 5 L

Réf. 7118R 
200 L

Réf. 7119R 
1000 L

Essence -Benz i neEssence -Benz i ne  |   |  D i e se lD i e se lXCL G12/G12+ -25°C

Haute protection contre la corrosion : 
radiateurs, pompe à eau, canalisations. 
Protection de l’aluminium. Excellente 
compatibilité avec les joints et elastomères. 
Point d’ébullition élevé. Diminue les risques de 
surchauffe en conditions sévères de 
température (de -25°C à +115°C) et 
d’utilisation. Prêt à l’emploi.

Hoge bescherming tegen corrosie: radiatoren, 
waterpomp, buizen. Bescherming van 
aluminium. Perfect geschikt voor afdichtingen 
en elastomeren. Hoge kookpunt. Vermindert 
risico’s op oververhitting onder zware 
temperaturen (van -25°C tot +115°C) en 
gebruik omstandigheden.
Klaar voor gebruik.

Réf. 6065 
6 x 2 L

Réf. 8313 
3 x 5 L

Réf. 8311 
12 x 1 L

Réf. 8315 
20 L

Réf. 8318 
200 L

Réf. 8319 
1000 L

45

Koelvloeistoffen

Essence -Benz i neEssence -Benz i ne  |   |  D i e se lD i e se l

Haute protection contre la corrosion : 
radiateurs, pompe à eau, canalisations. 
Protection de l’aluminium. Excellente 
compatibilité avec les joints et elastomères. 
Spécial hautes températures grâce à son point 
d’ébullition élevé. Diminue les risques de 
surchauffe en conditions sévères de 
température (de -37°C à +128°C) et 
d’utilisation. Prêt à l’emploi.

Hoge bescherming tegen corrosie: radiatoren, 
waterpomp, buizen. Bescherming van 
aluminium. Perfect geschikt voor afdichtingen 
en elastomeren. Speciaal hoge temperaturen 
dankzij zijn hoge kookpunt. Vermindert risico’s 
op oververhitting onder zware temperaturen 
(van -37°C tot +128°C) en gebruik 
omstandigheden. Klaar voor gebruik.

XCL G12/G12+ -37°C

Réf. 8513 
3 x 5 L

Réf. 8515 
20 L

Réf. 8511 
12 x 1 L

Réf. 8518 
200 L

Réf. 8517 
1000 L

Essence -Benz i neEssence -Benz i ne  |   |  D i e se lD i e se l

Liquide de technologie “Lobrid” contenant du 
MEG, du glycerol, des inhibteurs minéraux et 
organiques. Réduit la corrosion et évite les 
surchauffes moteurs des VL, VU et PL. Eco 
friendly. Protection de -30°C à +115°C. Passe 
toutes les exigences des cahiers des charges 
TL-774J. Prêt à l’emploi.

Vloeistof met “Lobrid” technologie die MEG, 
glycerol, minerale en organische remmers 
bevat. Vermindert corrosie en voorkomt 
oververhitting van bedrijfswagens en 
vrachtwagens motoren. Eco friendly. 
Bescherming van -30°C tot +115°C. Voldoet 
aan TL-774J specificaties. Klaar voor gebruik.

Réf. 36637 
210 L

XCL G13 -30°C

Réf. 36631 
12 x 1 L

Réf. 36633 
3 x 5 L

Essence -Benz i neEssence -Benz i ne  |   |  D i e se lD i e se l

Liquide de très hautes performances sans 
silicate, sans nitrite, sans phosphate et exempt 
d’additifs aliphatiques. Evite les surchauffes 
moteur des VL, VU et PL. Protection longue 
durée contre la corrosion pour tous les métaux 
du moteur y compris aluminium et alliages. 
Excellentes performances à hautes 
températures : de -35° à +125°C. 
Spécialement formulé pour répondre 
aux niveaux de performances de la norme 
PSA B71 5110. Prêt à l’emploi.

Hoogwaardige vloeistof silicaat-, nitriet-, 
fosfaastvrij en vrij van alifatische additieven. 
Voorkomt oververhitting van bedrijfswagens 
en vrachtwagens motoren. Langdurige 
bescherming tegen corrosie van alle metalen 
van de motoren, waaronder aluminium en 
legeringen. Uitstekende prestaties bij hoge 
temperaturen: van -35°C tot +125°C. 
Speciaal geformuleerd om aan de norm 
PSA B71 5110 te voldoen.
Klaar voor gebruik.

Réf. 63117
200 L

XCL 5110 -35°C

Réf. 63113
3 x 5 L

Réf. 63111
12 x 1 L

Réf. 63118
20 L

New Réf. 36635 
20 L
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XBF Racing  100% synthétique

XBF Racing  100% synthetisch
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Liquides de freins

Liquides de
freins

Remvloeistoffen

Liquide de freins de compétition pour tous 
les systèmes de commande hydraulique de 
freins et d’embrayage qui requièrent un 
liquide synthétique sans silicone. Point 
d’ébullition humide très élevé. Résiste à de 
très hautes températures pour des freins de 
compétition en acier, carbone ou céramique.

Racing remolie aanbevolen voor alle types hydraulische rem- en 
koppelingssystemen die een siliconen-vrije remolie vereisen. 
Hoog nat kookpunt. Weerstaat aan hoge temperaturen met stalen, 
carbon of keramische racing remsystemen. 

Réf. 5906 
24 x 250 ml

Réf. 5916 
24 x 450 ml

Remvloeistoffen

100% synthétique - 100% synthetischXBF  DOT  3XBF  DOT  3

Liquide de freins pour tous les systèmes de 
commande hydraulique de freins et 
d’embrayage demandant le respect de la 
norme DOT 3. Dépasse les limites imposées 
par la FMVSS 116 DOT 3. Préserve les joints du 
système de freinage.

Remolie aanbevolen voor alle types 
hydraulische rem- en koppelingssystemen die 
een DOT 3 remolie vereisen. Overschrijdt de 
norm FMVSS 116 DOT 3. Onschadelijk voor 
dichtingen in het remsysteem.

Réf. 5903 
24 x 250 ml

Réf. 5913 
24 x 450 ml

100% synthétique - 100% synthetischXBF  DOT  4XBF  DOT  4

Liquide de freins pour tous les systèmes de 
commande hydraulique de freins et 
d’embrayage demandant le respect de la 
norme DOT 4. Dépasse les limites imposées 
par la FMVSS 116 DOT 4. Préserve les joints du 
système de freinage. Peut être utilisé à la 
place d’un DOT 3.

Remolie aanbevolen voor alle types 
hydraulische rem- en koppelingssystemen die 
een DOT 4 remolie vereisen. Overschrijdt de 
norm FMVSS 116 DOT 4. Onschadelijk voor 
dichtingen in het remsysteem. Kan gebruikt 
worden in plaats van DOT 3.

Réf. 5904 
24 x 250 ml

Réf. 4957 
4 x 5 L

Réf. 5914 
24 x 450 ml

100% synthétique - 100% synthetischXBF  DOT  4+XBF  DOT  4+

Liquide de freins pour tous les systèmes de 
commande hydraulique de freins et 
d’embrayage équipé de systèmes ABS, ESP et 
ASR demandant le respect de la norme DOT 4 
ou DOT 4+ (Classe 6). Basse viscosité (Low 
Viscosity) donnant un meilleur temps de 
réponse. Dépasse les limites imposées par la 
FMVSS 116 DOT 4, DOT 4+ (Classe 6). Préserve 
les joints du système de freinage. Peut être 
utilisé à la place d’un DOT 3.

Remolie aanbevolen voor alle types 
hydraulische rem- en koppelingssystemen 
uitgerust met ABS, ESP en ASR waar een DOT 
4 of DOT 4+ is aanbevolen (klasse 6). Lage 
viscositeit gebaseerde remolie en heeft een 
betere reactietijd. Overschrijdt de norm FMVSS 
116 DOT 4 en DOT 4+ (klasse 6). Onschadelijk 
voor dichtingen in het remsysteem. Kan 
gebruikt worden in plaats van DOT 3.

Réf. 5902 
24 x 250 ml

Réf. 5912 
24 x 450 ml

100% synthétique - 100% synthetischXBF  DOT  5 . 1XBF  DOT  5 . 1

Liquide de freins pour tous les systèmes de 
commande hydraulique de freins et 
d’embrayage demandant le respect de la 
norme DOT 5.1. Adapté aux systèmes ABS. 
Point d’ébullition humide très élevé. Dépasse 
les limites imposées par la FMVSS 116 DOT 5.1. 
Préserve les joints du système de freinage. 
Peut être utilisé à la place d’un DOT 3 ou 
DOT 4.

Remolie aanbevolen voor alle types 
hydraulische rem- en koppelingssystemen 
uitgerust met ABS, ESP en ASR waar een DOT 
5.1 remolie is aanbevolen. Geschikt voor ABS 
systemen. Hoog nat kookpunt. Overschrijdt de 
norm FMVSS 116 DOT 5.1. Onschadelijk voor 
dichtingen in het remsysteem. Kan gebruikt 
worden in plaats van DOT 3 of DOT 4.

Réf. 5905 
24 x 250 ml

Réf. 5915 
24 x 450 ml



Lave glaces hiver

Winter ruitenvloeistoffen
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Liquides lave-glace

Liquides
lave-glaces

Ruiten- 
vloeistoffen

Lave glaces hiver prêts à l’emploi avec bec 
verseur : plus propres et plus faciles 
à utiliser. Action dégraissante, ne laissent 
pas de traces. Permettent d’éviter le gel 
des durites et des gicleurs. Agréablement 
parfumés. 
Offert : votre gratte-givre vitres latérales.

Klaar voor gebruik winter ruitenvloeistoffen met tuitje: schoner en 
gebruiksvriendelijk. Ontvetter, laten geen sporen achter. Voorkomen het 
bevriezen van slangen en sprinklers. Aangenaam geparfumeerd.
Aangeboden: uw ijsschraper voor zijruiten en spiegels.

4L

-15°C
Réf. 4597BE 
3 x 5 L

-30°C
Réf. 4598BE 
3 x 5 L

Ruitenvloeistoffen
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Lave glaces hiver - Winter ruitenvloeistoffen -20°C

Lave glaces hiver prêts à l’emploi avec bec 
verseur : plus propres et plus faciles à utiliser. 
Action dégraissante, ne laissent pas de traces. 
Permettent d’éviter le gel des durites et des 
gicleurs. Agréablement parfumés.

Klaar voor gebruik winter ruitenvloeistoffen 
met tuitje: schoner en gebruiksvriendelijk. 
Ontvetter, laten geen sporen achter. 
Voorkomen het bevriezen van slangen en 
sprinklers. Aangenaam geparfumeerd.

Avec bec verseur - Met tuitje
Réf. 4495 
3 x 5 L

Réf. 4520 
12 x 1 L

Réf. 4528 
20 x 20 L

Réf. 5318 
210 L

Réf. 5319 
1000 L

Dégivrant - Ontdooier -25°C

Réf. 4912
12 x 750 ml

Dégivrant pare-brise, vitres latérales, 
rétroviseurs et serrures. Action immédiate 
sans laisser de traces. 
Permet de dégivrer sans difficulté même par 
grand froid (jusqu’à -25°C).

Ontdooier voor ruiten, zijruiten, spiegels en 
sloten. Onmiddellijke werking zonder sporen na 
te laten. Maakt ontdooien makkelijk zelfs in de 
kou (tot -25°C).

Lave glaces concentrés hiver/été - Geconcentreerde ruitenvloeistoffen winter/zomer

Démoustiquants en été et dégivrants en hiver. 
Dégraissent et nettoient parfaitement 
pare-brise et essuie-glaces.
N’abîment pas les peintures, caoutchoucs, 
essuie-glaces et phares en polycarbonate.
Ne bouchent pas les gicleurs.
Agréable parfum de pomme.

Antivriezen in de winter en 
insectenverwijderaren in de zomer. Ontvetten 
en reinigen perfect ruiten en ruitenwissers. 
Onschadelijk voor lakken, rubbers, 
ruitenwissers en polycarbonaat lichtkappen. 
Verstoppen de ruitensproeiers niet. 
Aangename appelgeur.

Réf. 4514 
12 x 1 L

Réf. 4510 
24 x 250 ml

Réf. 4515 
24 x 500 ml

Réf. 4512 
3  x 5 L

Réf. 5308 
210 L

Réf. 4518 
1 x 20 L

Réf. 2989 
1000 L

1L

1L

+ =

+ =

+ =2L

2L

1L

1L

-7°C

-10°C

-15°C

Lave glaces été - Zomer ruitenvloeistoffen

Lave glaces été prêts à l’emploi avec bec 
verseur : plus propres et plus faciles à utiliser. 
Dégraissants et ne laissent pas de traces. 
Économique : 1 bidon de 5 litres + 1 pastille 
offerte = 10 litres de lave glace.
Agréablement parfumés. Existe maintenant en 
version concentré : 100 ml pour 4 L d’eau.

Klaar voor gebruik zomer ruitenvloeistoffen 
met tuitje: schoner en gebruiksvriendelijk. 
Ontvetter en laten geen sporen achter.
Economisch: 1 bidon van 5 liter +  
1 aangeboden tablet = 10 liter ruiten-vloeistof. 
Aangenaam geparfumeerd.
Bestaat nu in geconcentreerde formule: 
100 ml voor 4 L water.

Parfum fraise - Aardbeien geur
Réf. 4011 
40 x 100 ml

Parfum fruité - Fruitig geur
Réf. 4831 
3 x 5 L

Parfum tropical - Tropical geur
Réf. 4832C 
3 x 5 L

Formule concentrée :
Geconcentreerde formule:

100ml

4L
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Fontaines de nettoyage biologique

Fontaines de nettoyage biologique

Biologische ontvettingsfonteinen

Les fontaines de nettoyage nettoient et dégraissent efficacement les pièces mécaniques sans 
aucun produit solvanté : carters de distribution, cloches d’embrayage, boîtes de vitesses, vannes 
EGR… Elles fonctionnent avec le principe de régénération naturelle, qui utilise les micro-organismes 
pour transformer les polluants en source d’énergie, régénérant ainsi l’eau contenue dans le bac de 
rinçage.

De ontvettingsfonteinen reinigen en ontvetten doeltreffend mechanische onderdelen zonder 
gebruik van producten die solventen bevatten: distributiecarter, tandwielkast, versnellingsbak, 
uitlaatgasrecirculatieklep... Ze werken volgens het principe van natuurlijke regeneratie,
waarbij micro-organismen worden gebruikt om verontreinigende stoffen om te zetten
in een bron van energie. 

	 1 x 	fontaine - fontein 100 L
+	5x 	20 L de solution de nettoyage
		  20 L reinigingsoplossing
+	1 x 	4 tablettes de micro-organismes
		  4 tablets van micro-organismen

Pack 
Bioclean 100 L
Réf. 0810

	 1 x 	fontaine - fontein 60 L
+	3x 	20 L de solution de nettoyage
		  20 L reinigingsoplossing
+	1 x 	4 tablettes de micro-organismes
		  4 tablets van micro-organismen

Pack 
Bioclean 60 L
Réf. 0850

	 1 x 	fontaine - fontein 40 L
+	1 x 	2 bidons de solution de nettoyage
		  2 reinigingsoplossing

Pack 
Ecoclean 40 L
Réf. 0840

Fontaines de nettoyage biologique

Solution de nettoyage - Reinigingsoplossing

Formule prête à l’emploi à base de puissants 
tensio actifs spécifiques et sans solvant. 
Permet de décoller, nettoyer et éliminer 
les salissures de tout type : graisse, huile, 
matières solides, résidus carbonés… 
Contient un inhibiteur de corrosion.

Klaar voor grebruik formule op basis van 
krachtige specifieke actieve oppervlakte 
stoffen zonder oplosmiddelen. Verwijdert, 
reinigt en elimineert alle soorten vuil: vetten, 
oliën, vaste stoffen, koolstofresten… 
Bevat een corrosie-inhibitor.

Réf. 4228
20 L

Tablettes de micro-organismes - Micro-organismen tabletten

Réduient la quantité de boue issue du procédé 
de nettoyage. Régénère le bain de rinçage et 
neutralise les mauvaises odeurs.
Ne s’utilisent pas dans la fontaine 
Bioclean 40 L.

Verminderen de hoeveelheid slib van het 
reinigingsproces. Zorgen voor de regeneratie 
van het spoelbad van de fonteinen en 
neutraliseren slechte geuren.
Niet te gebruiken in de
Bioclean fontein 40 L.

Réf. 4220
4 x 56 g

Recycleur d’absorbant Absorb Premium - Recyclagesysteem van absorptiemiddel

Ce nouveau concept de propreté tout-en-un 
stocke et distribue ses recharges d’absorbant 
pour répondre rapidement aux déversements. 
A l’aide d’un système de tamisage, il sépare 
l’absorbant souillé de l’absorbant réutilisable. 
Mobile et ergonomique, il est équipé d’une 
pelle, d’un balai, d’un bac de récupération 
et de nombreux rangements.

Het gloednieuw alles-in-een 
schoonmaakconcept garandeert de opslag en 
verdeling van het absorptiemiddel, om snel in 
te spelen op situaties van morsen. Dankzij een 
zeefsysteem, wordt het vuil absorptiemiddel 
gescheiden van het nog bruikbaar 
absorptiemiddel. Mobiel en ergonomisch, 
uitgerust met een schepje, een bezem, een 
opvangbak en talrijke opbergmogelijkheden.

Réf. 8837
1 recycleur Absorb Premium + 30 L d’absorbant
1 gereedschap + 1 lading absorptiemiddel 30 L

Recharge d’absorbant - Lading absorptiemiddel

La poudre absorbante, formulée naturellement 
à base de fibres ligno-cellulosiques, encapsule 
instantanément tous les liquides et même les 
hydrocarbures. 
Ne laisse pas de film gras pour un sol sec et 
absorbe 8x plus que les absorbants minéraux.

Absorberend poeder natuurlijk geformuleerd 
op basis van hout- en cellulosevezels, om alle 
vloeistoffen onmiddellijk op te nemen, zelfs 
koolwaterstoffen.
Absorbeert 8x meer dan de normale minerale 
absorptiemiddelen.

Réf. 5396
1 x 30 L

100L 60L 40L
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Réf. 3221
12 x 500 ml

Multifunctionele smerende kruipoliën BD50

Indispensables
atelier

Werkplaats
benodigdheden

Dégrippe, débloque, lubrifie, nettoie. 
Supprime les grincements. 
Protège contre la corrosion et l’humidité. 
Sans silicone et parfumé.

Deblokkeerd, smeert en reinigt. Stopt piepen. 
Beschermt tegen corrosie en vocht. Zonder siliconen en geparfumeerd.

Indispensables atelier

Réf. 3221C
12 x 500 ml

Réf. 1303
3 x 5 L

Werkplaats benodigdheden

Power Spray

Réf. 3271
12 x 400 ml

Lubrifiant sec extrême pression pour chaînes, 
verrous, câbles… Protège contre l’oxydation et 
l’usure. N’agglomère pas la poussière. 
Repousse l’eau et forme un film extrême 
pression très résistant.

Extreem hoge druk smeermiddel voor 
kettingen, sloten, kabels… Beschermt tegen 
oxidatie en slijtage. Trekt geen stof aan. 
Verdrijft water en laat een extreme hoge druk 
film na.

Lubrifiant aux silicones - Siliconen smeermiddel

Réf. 4457
6 x 400 ml

Facilite le glissement des pièces en friction là 
où la graisse ne peut être utilisée. Résiste à 
l’eau et protège contre l’humidité. Supprime 
bruits et grincements.

Vergemakkelijkt het schuiven van onderdelen 
die onder frictie werken waar geen vet kan 
worden gebruikt. Weerstaat aan water en 
beschermt tegen vocht. Verwijdert piep- en 
schuurgeluiden.

Dégrippants lubrifiants - Smerende kruipoliën

Formule concentrée à haut pouvoir dégrippant 
et de pénétration. Libère les pièces soudées 
par la rouille et l’oxydation.
Protège contre la corrosion et supprime bruits 
et grincements.

Geconcentreerde formule met hoge kruipende 
en penetratie vermogen. 
Maakt onderdelen los die vast zitten door 
roest en oxidatie. Beschermt tegen corrosie 
en verwijdert piep- en schuurgeluiden.

Réf. 1123
12 x 400 ml

Vide/leeg
Réf. 11280
12 x 500 ml

Réf. 1128
6 x 1 L

Graisse multifonctions - Multifunctioneel vet

Réf. 1388
6 x 400 ml

Formule super pénétrante et adhérente. 
Anti-usure, anti-corrosion et anti-friction. 
Résiste aux hautes températures.
Sans silicone et incolore.

Hoog penetrerend vermogen. Anti slijtage, anti 
corrosie en anti wrijving. Weerstaat aan hoge 
temperaturen.
Zonder siliconen en kleurloos.
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Indispensables atelier

Noir - Zwart
Réf. 4871 
12 x 200 ml

Rouge - Rood
Réf. 4872B 
12 x 200 ml

Reste souple et flexible de -60 °C à 
+300 °C. Résiste aux huiles, aux fluides 
(freinage, transmission), à l’eau et aux 
liquides de refroidissement.
Résiste aux vibrations, à la pression
et aux températures élevées.

Blijft soepel en flexibel van -60°C tot 
+300°C. Weerstaat aan oliën, vloeistoffen 
(rem, transmissie), water en 
koelvloeistoffen. Weerstaat aan vibraties, 
druk en hoge temperaturen.

Joint silicone - Siliconen afdichting

Forme une épaisse couche qui protège 
contre la rouille. Supprime bruits et 
grincements. Résiste à l’humidité et aux 
hautes températures.
Facilite le montage et le démontage.

Vormt een dikke laag die tegen roest 
beschermt. Verwijdert piep- en 
schuurgeluiden. Weerstaat aan vocht en 
aan hoge temperaturen.
Vergemakkelijkt montage en demontage.

Graisse blanche - Wit vet

Réf. 1381
6 x 400 ml

Rétablit les constantes électriques et 
élimine les faux contacts. Élimine 
l’oxydation et la sulfatation. Dissout et 
élimine les graisses, poussières et saletés.
Chasse l’eau et l’humidité. Sèche 
rapidement sans laisser de film gras.

Herstelt elektrische constanten en 
verwijdert slechte verbindingen. Verwijdert 
oxidatie en sulfatering. Lost op en 
verwijdert vet,
stof en vuil. Verdrijft water en vocht.
Droogt snel en laat geen vettige film na.

Nettoyant contact - Contact reiniger

Réf. 4459B
6 x 400 ml

Réf. 4562
6 x 400 ml

Assure un démarrage instantané des 
moteurs 2 et 4 temps. Facilite le glissement 
des pièces en friction là où la graisse ne 
peut être utilisée. Résiste à l’eau et protège 
contre l’humidité. Supprime bruits et 
grincements.

Verzekert een onmiddellijke start van 2- en 
4-takt motoren. Vergemakkelijkt het 
schuiven van onderdelen die onder frictie 
werken waar geen vet kan worden 
gebruikt. Weerstaat aan water en 
beschermt tegen vocht. Verwijdert piep- en 
schuurgeluiden.

Départ moteur - Quick start

Werkplaats benodigdheden

Nettoyant freins - Remmen reiniger

Action immédiate. Décolle tout type de dépôts. 
Élimine huile, graisse, goudron, poussière et 
liquide de freinage.
Sans chlore, sèche en quelques secondes sans 
laisser de traces.

Onmiddellijke werking. Verwijdert elk type 
aanslag en olie, vet, teer, remstof en 
remvloeistof. Zonder chloor, droogt in enkele 
seconden zonder sporen na te laten.

Réf. 4455
12 x 600 ml

Réf. 4455D
Palette 840 x 600 ml

Aérosol rechargeable bleu 
Navulbare blauw spuitbus
Réf. 0062 
1 x 400 ml

Aérosol rechargeable jaune 
Navulbare geel spuitbus
Réf. 0065 
1 x 400 ml

Réf. 0060
1 pièce/stuk

Station de remplissage nettoyants freins - Vulstation voor remmen reinigers

Economique : permet de recharger des 
aérosols tout en limitant les déchets.
Sans gaz propulseur : fonctionne sur le circuit 
d’air comprimé de l’atelier. S’utilise avec les 
aérosols rechargeables.

Economisch: vul spuitbussen bij en beperkt 
afval. Zonder drijfgas: werkt aan het 
persluchtcircuit in de werkplaats. Wordt 
gebruikt met navulbare spuitbussen.

Réf. 0064
3 pièces/3 stukken

Réf. 0059
9 pièces/9 stukken

Kit station de remplissage - O-ring kit voor vulstation

Le kit 3 pièces contient : 1 diffuseur “jet” + 
1 diffuseur jet large + 1 valve et tube plongeur 
pour aérosol (bague de serrage à visser non 
fournie).
Le kit 9 pièces contient : 2 diffuseurs avec 
prolongateur + 1 diffuseur “jet” + 1 diffuseur jet 
large + 2 joints toriques + 2 embases de 
recharge laiton à visser avec joint torique 
inclus + 1 valve et tube plongeur pour aérosol 
(bague de serrage à visser non fournie).

De 3-delige kit bevat: 1 “jet” verstuiver 
+ 1 verstuiver met brede straal + 1 ventiel en 
dompelbuis voor spuitbus (schroefklemring niet 
meegeleverd).
De 9-delige kit bevat: 2 verstuivers met 
verlengstuk + 1 “jet” verstuiver + 1 verstuiver 
met brede straal + 2 O-ringen + 2 messing 
opschroefbare navulbodems met O-ringen 
inbegrepen + 1 ventiel en dompelbuis voor 
spuitbussen (opschroefbare klemring niet 
inbegrepen).

Nettoyants freins - Remmen reinigers

Formule dégraissante ultra puissante, action 
immédiate. Élimine huile, graisse, goudron, 
poussière et liquide de freinage. Sans chlore, 
sèche en quelques secondes sans laisser de 
traces.
1 fût de 20 L recharge 60 aérosols de 400 ml.

Ultrakrachtige ontvettingsformule, 
onmiddellijke werking. Verwijdert elk type 
aanslag en olie, vet, teer, remstof en 
remvloeistof. Zonder chloor, droogt in enkele 
seconden zonder sporen na te laten.
1 vat van 20 L vult 60 spuitbussen
van 400 ml bij.

Réf. 4471
1 x 20 L

Réf. 4474
1 x 60 L

Réf. 4475
2 x 5 L
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Indispensables atelier

Réf. 4469
6 x 150 g

Assure une étanchéité parfaite des 
raccords des systèmes d’échappement. 
Résiste aux températures élevées et aux 
vibrations. Réduit les bruits d’échappement.

Zorgt voor een perfecte afdichting van de 
aansluitingen van het uitlaatsysteem. 
Weerstaat aan hoge temperaturen en aan 
wrijvingen. Vermindert geluiden.

Mastic échappement - Uitlaat mastiek

Anti-usure, anti-cisaillement, extrême 
pression. Excellente adhérence.
Résiste à l’eau, à l’oxydation, à la chaleur
et au vieillissement prématuré.
Pour tout type de roulements, cardans, 
chaînes et engrenages.

Anti slijtage, hoge druk vermogen en 
voorkomt vastlopen. Uitstekende hechting. 
Weerstaat aan water, roest, warmte en 
voorkomt vroegtijdige slijtage.
Voor elk type lagers, cardans, kettingen en 
tandwielen.

Graisse universelle au lithium - Universele lithium vet

Réf. 0073
6 pièces/stukken

Réf. 1528
12 x 400 g

Joint élastomère. Adhère sur métal, verre, 
caoutchouc, plastique, bois, céramique. 
Silicone et caoutchouc noir. Excellente 
résistance aux huiles, liquides de 
refroidissement, fluides de transmission. 
Absorbe les vibrations. Températures 
d’utilisation : de -50°C à +260°C.

Elastomeervoeg. Hecht aan metaal, glas, 
rubber, plastic, hout, keramiek. Silicone en 
zwart rubber. Uitstekende weerstand tegen 
oliën, koelvloeistoffen, 
transmissievloeistoffen. Absorbeert de 
trillingen. Gebruikstemperatuur: van -50°C 
tot +260°C.

1C-Easy Gasket

Réf. 2060
12 x 140 g

Réf. 2059
9 x 120 g

Réf. 3259
12 x 400 ml

Restaure la fonction du débimètre d’air. 
Dissout et élimine les graisses, la poussière 
et la saleté. Évaporation rapide et sans 
résidus.

Herstelt de werking van de luchtmassa 
sensor. Lost op en verwijdert vet, stof en 
vuil. Snelle verdamping zonder resten.

Nettoyant débimètre d’air - Luchtmassa sensor reiniger

Werkplaats benodigdheden

Savons - Zepen

Savon crème microbilles - Microballetjes crème zeep
Réf. 4434V
6 x 3 L

Support mural pour réf. 4434V - Wandhouder voor ref. 4434V
Réf. 0323
1 pièce/stuk

Pompe pour réf. 4434V - Pomp voor ref. 4434V
Réf. 0334.1
1 pièce/stuk

Savon mains sans solvant - Handen zeep solventvrij
Réf. 2913V
6 x 3 L

Pompe pour réf 2913V - Pomp voor ref. 2913V 
Réf. 0334
1 pièce/stuk

Élimine facilement cambouis, graisse, huile, 
goudron, peinture sans agresser la peau. 
Hydrate les couches supérieures de l’épiderme 
grâce à sa formule professionnelle sans 
solvant.

Verwijdert makkelijk teer, vet, olie, roet, verf 
met zorg voor huid. Hydrateert de bovenste 
lagen van de epidermis dankzij de 
oplosmiddelvrije professionele formule.

Clean Mousse

Réf. 3214
12 x 600 ml

Formule concentrée et moussante. Dissout et 
élimine les taches les plus rebelles (dépôts 
gras, doigts, poussière…)
Ne laisse pas de traces. 
Empêche la poussière de se redéposer. 
Agréablement parfumé.

Geconcentreerde en schuimende formule. Lost 
op en verwijdert de meest hardnekkige vlekken 
op (vet, vingers, stof).
Laat geen sporen na. Voorkomt dat stof 
opnieuw wordt afgezet. 
Aangenaam geparfumeerd.

TOP
vente
verkoop
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Réf. 4492BE
12 x 400 ml

Répare et regonfle le pneu en quelques 
secondes sans outil et sans démontage.

Herstelt en pompt de band terug op in 
enkele seconden en zonder demontage.

Action immédiate. Repousse efficacement 
fouines, martres, écureuils et autres 
rongeurs. Protège l’ensemble des éléments 
susceptibles d’être détériorés par le 
grignotage des rongeurs (câbles, durites, 
gaines…).

Onmiddellijke werking. Verdrijft efficiënt 
(steen)marters, eekhoorns en andere 
knaagdieren. Beschermt het gehele 
voertuig tegen steenmarterschade aan 
kabels, slangen…

Répare crevaison - Banden lek herstellers

Anti-rongeurs - Anti marters

TOP
vente
verkoop

 R19 R15  R15
 R17

R15 à/tot R17
Réf. 4940B
6 x 500 ml

R17 à/tot R19
Réf. 49600B
6 x 600 ml

Jusqu’à/tot R15
Réf. 4942B
6 x 400 ml

Werkplaats benodigdheden
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Colles et joints

Colles 
et joints

Lijmen

Stylo colle Rapid’Glue

Lijm-pen Rapid’Glue

Colle instantanée super puissante facile à doser ! 
Application précise grâce à sa forme ergonomique 
et à sa pointe « stylo ». Séchage en 3 secondes 
seulement ! S’applique sur fer, acier, caoutchouc, 
plastique, verre, bois et carton. Sa formule résiste 
à l’eau, aux chocs, aux vibrations et aux 
températures entre -50°C et +80°C.

Superkrachtige en makkelijk te doseren instantlijm! Nauwkeurige 
aanbrenging dankzijj de ergonomische vorm en de punt “stylo”. Droogt in 
nauwelijks 3 seconden! Werkt op ijzer, staal, rubber, plastic, glas, hout en 
karton. De formule is bestand tegen water, schokken, trillingen en 
temperaturen tussen -50°C en +80°C.

Stylo colle Rapid’Glue - Lijm-pen Rapid’Glue 
Réf. 3415
12 x 12 g

Lijmen

Pâte à réparer universelle - Universele reparatiepasta

Bâtonnet epoxy modelable idéal pour colmater 
les fuites et réparer les trous, les fissures… 
Devient résistant comme le métal. 
Se ponse, se perce, se taraude, se peint. 
Adhère sur tous types de surfaces (aluminium, 
bois, plastique…) même humides. Efficace de 
-50°C à +180°C. Supporte ponctuellement 
jusque +300°C. Résiste à l’eau, l’essence, 
l’huile et à la corrosion. 
Peut combler des fissures jusque 15 mm.

Kneedbare epoxystaaf ideaal om lekken te 
dichten en gaatjes, scheuren en dergelijke te 
repareren. Wordt even stevig als metaal. Kan 
worden afgeschuurd, doorboord, van 
schroefdraad voorzien, geverfd. Hecht op alle 
oppervlakken (aluminium, hout, plastic…) zelfs 
als ze vochtig zijn. Doeltreffend van -50°C tot 
+180°C. Bestand tot meer dan 300°C. Bestand 
tegen water, benzine, olie en roest. 
Kan kieren tot 15 mm dichten.

Réf. 3414
6 x 56 g

Colle epoxy universelle - Universele epoxylijm

Colle bi-composant (résine + durcisseur) pour 
tous types de supports : bois, béton, 
céramique, métal, alu, plastique, verre… 
Comble des jeux jusqu’à 3 mm.
Plage d’utilisation de -50°C à +80°C.
Idéal pour les travaux de réparation et 
d’assemblage. Résiste aux intempéries.

Tweecomponentenlijm (hars + verharder) voor 
elk type oppervlak: hout, beton, keramiek, 
metaal, aluminium, plastic, glas… Kan 
openingen tot 3 mm dichten. 
Toepassingsgebied van -50°C tot +80°C. 
Ideaal voor montagereparaties.
Bestand tegen weer en wind.

Réf. 3417
6 x 25 g

Colle extra-glue universelle - Universele extra glue lijm

Colle méthacrylate de méthyle de couleur 
blanche. Bi-composant, super puissant. 
Colle en 10 minutes. S’applique sur métal, 
plastique, caoutchouc, verre, céramique. 
Résiste à l’eau. Haute tenue aux températures 
de -55°C à + 120°C. 
Peut combler jusqu’à 10 mm. 

Methylmethacrylaatlijm met witte kleur.
Twee componenten, superkrachtig. 
Verlijmt in 10 minuten. Kan worden gebruikt 
voor metaal, plastic, rubber, glas en keramiek. 
Waterbestendig. Zeer goed bestand tegen 
temperaturen van -55°C tot +120°C. 
Kan openingen tot 10 mm dichten.

Réf. 3413
6 x 25 g

Fixe écrou - Moerbevestiger

Gel anaérobie visqueux. Evite le desserrage dû 
aux chocs et aux vibrations. Protège les pièces 
de l’oxydation. S’utilise sur tous filetages 
métalliques.
Fixe écrou moyen (gel bleu) : tenue en 
température de -55°C à +150°C.
Desserrage possible avec outil.
Fixe écrou fort (gel rouge) : tenue en 
température de -55°C à +230°C.
Desserrage difficile avec outil.

Viskeuze anaerobe gel. Vermijdt loskomen 
door stoten of trillingen. Beschermt de stukken 
tegen oxidatie. Kan op elke metalen 
schroefdraad worden gebruikt.
Gemiddeld moerbevestiger (blauwe gel): 
houdt bij temperaturen van -55°C tot +150°C.  
Kan worden losgedraaid met gereedschap. 
Krachtige moerbevestiger (rode gel): houdt 
bij temperaturen van -55°C tot +230°C. 
Moeilijk los te draaien met gereedschap.

Fort - Fort
Réf. 3416
6 x 5 g

Moyen - Moyen
Réf. 3412
6 x 5 g



Plastic reiniger

Nettoyant plastique
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Entretien
carrosserie

Carrosserie
onderhoud

Entretien carrosserie

Nettoie, rénove et enlève les traces de 
doigts. Ne laisse pas de film gras et 
antistatique : évite que la poussière ne se 
redépose trop rapidement sur les surfaces 
d’habitacle. Agréablement parfumé.

Reinigt, vernieuwt en verwijdert vingerafdrukken.
Laat geen vettige sporen achter, antistatisch: voorkomt 
dat het stof zich te snel opnieuw afzet op de 
oppervlakken van het interieur. Aangenaam parfum.

Réf. 38911B
12 x 400 ml

Réf. 38911B
12 x 400 ml

TOP
vente
verkoop

Carrosserie onderhoud

Nettoyant jantes - Velgen reinigerJ e  ne t to i e  -  J e  ne t to i e  -  I k  r e i n i gI k  r e i n i g

Formule décrassante surpuissante.
Élimine sans efforts les salissures, poussières 
de frein, graisses ou gondron sur jantes.
Ravive la brillance d’origine et protège 
durablement les jantes.

Superkrachtige reinigende formule.
Verwijdert moeiteloos vuil, stof van de 
remmen, vet of teer van de velgen.
Verfrist de oorspronkelijke glans van de velgen 
en beschermt ze voor lange tijd.

Réf. 38919B
6 x 500 ml

Shampoing lustrant - Polish shampooJ e  ne t to i e  -  J e  ne t to i e  -  I k  r e i n i gI k  r e i n i g

Efficacité redoutable : décrasse, dégraisse, 
facile à rincer et préserve vernis et peintures. 
Ses agents lustrants procurent une brillance 
immédiate et anti-traces.

Bijzonder doetreffend: verwijdert vuil, vet, 
makkelijk af te spoelen en beschermt verf- 
en laklagen. De glansmiddelen zorgen voor 
ogenblikkelijke schittering en zijn vlekwerend.

Réf. 38915B
6 x 500 ml

Nettoyant tissus - Textiel reinigerJ e  ne t to i e  -  J e  ne t to i e  -  I k  r e i n i gI k  r e i n i g

Nettoie et ravive les couleurs des textiles de 
l’habitacle. Redonne l’aspect du neuf aux 
sièges salis et défraîchis par le temps.
Laisse un léger parfum de frais dans 
l’habitacle.

Reinigt en verfrist de kleuren van het textiel 
van het interieur. Vuile en onfrisse zetels zien 
er weer als nieuw uit. Laat een fris parfum 
achter in het interieur.

Réf. 38916B
6 x 500 ml

Nettoyant vitres - Ruiten reinigerJ e  ne t to i e  -  J e  ne t to i e  -  I k  r e i n i gI k  r e i n i g

Nettoie efficacement les traces d’insectes,
de doigts ou les films gras sur les vitres
du véhicule. Ne laisse ni traces ni reflets.

Verwijdert doeltreffend sporen van insecten, 
vingerafdrukken of vet van de ruiten van het 
voertuig. Laat geen sporen of reflecties achter.

Réf. 38910B
6 x 500 ml
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Entretien carrosserie

Lustreur express - Polish express

Polish rénovateur - Polish vernieuwer J e  r énove  -  I k  ve rn i euwJe  r énove  -  I k  ve rn i euw

Élimine oxydation, taches et micro-rayures 
sur toute peinture de carrosserie.
Redonne une surface lisse, sans défauts 
superficiels et apporte un effet brillant 
immédiat. Ne convient pas aux peintures 
d’aspect mat.

Elimineert oxidatie, vlekken en microkrassen 
op alle geverfde oppervlakken van de 
carrosserie. Zorgt voor een glad oppervlak 
zonder oppervlakkige gebreken en zorgt 
voor een ogenblikkelijk glanzend effect. 
Niet geschikt voor matte afwerkingen.

Réf. 38913B
6 x 500 ml

Efface rayures - Krasverwijderaar J e  r énove  -  I k  ve rn i euwJe  r énove  -  I k  ve rn i euw

Supprime efficacement et rapidement
les micro-rayures. Sa formule permet 
d’atténuer les rayures les plus profondes, 
ce qui évite l’ajout de peinture.

Elimineert doeltreffend en snel 
microkrassen. De formule verdoezelt 
diepere krassen, waardoor men geen verf 
hoeft toe te voegen.

Réf. 38912B
6 x 150 gr

J e  f a i s  b r i l l e r  -  I k  doe  g l anzenJe  f a i s  b r i l l e r  -  I k  doe  g l anzen

Apporte une couche de brillance extrême
et une protection longue durée pour toute 
peinture. Peut être utilisé après le lavage 
de la carrosserie.

Voegt een extreem glanzende laag en een 
duurzame bescherming toe op de hele 
verflaag. Kan gebruikt worden na het 
wassen van de carrosserie.

Réf. 38914B
6 x 400 ml

Accesso i r eAccesso i r e

Pour l’entretien régulier ou le décrassage 
occasionnel, cette microfibre de 300 g/m2 
convient à toutes les surfaces intérieures 
et extérieures.

Voor het regelmatig of occasioneel 
onderhoud is deze microvezel van 
300 g/m2 geschikt voor alle interne en 
externe oppervlakken.

Réf. 38924
12 x 1

Microfibre multi-usages - Multi gebruik microvezel

TOP
vente
verkoop

Carrosserie onderhoud



Octane booster
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Ref. 13107
12 x 300 ml

Gamme racing

Octane booster

Gamme
racing

Racing
gamma

Formule racing concentrée. Augmente l’indice 
d’octane de l’essence standard.
Améliore la combustion, les accélérations et 
les performances du moteur. Protège contre 
le cliquetis lors du pré-allumage.

Geconcentreerde racing formule. Verhoogt het octaangehalte bij normale 
benzine. Verbetert de verbranding, acceleraties en motorvermogen. 
Beschermt tegen pingelen van de motor.

TOP
vente
verkoop

Racing gamma

Traitement carburant - Brandstof behandeling

Réf. 13101
12 x 300 ml

Additif carburant préventif hautes 
performances. Lubrifie et protège le système 
de carburant. Améliore la combustion et les 
accélérations. Réduit l’encrassement moteur.

Hoogwaardige preventieve brandstof additief. 
Smeert en beschermt het brandstofsysteem. 
Verbetert de verbranding en acceleraties. 
Vermindert de vervuiling van de motor.

Traitement boîte de vitesses manuelle - Manuele versnellingsbak behandeling

Réf. 13105
12 x 150 ml

Réduit les bruits et claquements.
Améliore la lubrification.
Réduit la friction et l’usure.
Facilite le passage des vitesses.
Prolonge la durée de vie de la boîte.

Vermindert werkingsgeluiden.
Verbetert de smering.
Vermindert frictie en slijtage.
Soepeler schakelen.
Verlengt de levensduur van de versnellingsbak.

Liquide de refroidissement - Koelvloeistof

Réf. 13113
3 x 5 L

Améliore l’efficacité des échanges thermiques. 
Diminue la température de fonctionnement du 
moteur pendant les courses. Protège de 
manière optimale les circuits de 
refroidissement contre la corrosion.
Protège la pompe à eau et évite la cavitation. 
Évite la surchauffe, les pertes de puissance et 
les problèmes mécaniques.
N’offre pas de protection antigel.

Verbetert de efficiëntie van de warmte 
afzetting. Verlaagt de motortemperatuur 
tijdens races. Efficiënte bescherming van het 
koelsysteem tegen corrosie.
Beschermt de waterpomp en voorkomt 
cavitatie. Voorkomt oververhitting, 
vermogensverlies en mechanische problemen. 
Beschermt niet tegen vries.

Traitement huile - Olie behandeling

Réf. 13103
12 x 300 ml

Formulé à base de molécules de fullerène C60 
BARDAHL. Offre une protection extrême au 
moteur et au turbo. Protège le moteur lors du 
démarrage à froid, à hautes températures et 
en cas d’insuffisance d’huile.

Geformuleerd op basis van C60 fullerene 
moleculen. Verzekert een extreme 
bescherming van de motor en van de turbo. 
Beschermt de motor vanaf de koudstart en 
tegen hoge temperaturen zelf bij laag oliepeil.
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Graisse chaîne
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Vet ketting

Gamme
Moto

Moto
gamma

Réf. 3455
12 x 400 ml

Gamme moto

Super adhérente, pénètre jusqu’aux joints 
toriques des maillons.
Forme un film anti-usure extrême pression 
sur la chaîne et les pignons de couronnes,
qui les protège contre l’usure et la corrosion.
Évite la perte de puissance et augmente
la durée de vie de la chaîne.

Super grip, dringt door in de O-ringen van de schakels.
Vormt een anti slijtage film op de ketting en de kettingwielen, die ze tegen 
slijtage en corrosie beschermt. Voorkomt vermogensverlies en verhoogt de 
levensduur van de ketting.

Moto gamma

Dégraissant multifonctions - Multifunctionele ontvetter

Réf. 3454
12 x 400 ml

Dissout rapidement goudron, huiles, graisses et 
saletés inaccessibles et tenaces sur le moteur, 
les organes de freinage, les circuits électriques, 
les chaînes et l’embrayage. Sans chlore.

Lost snel teer, oliën, vetten en moeilijk te 
bereiken vuiligheden op de motor, de 
reminrichting, de stroomcircuit, de kettingen en 
koppeling op. Zonder chloor.

Décrassant moteur 2 & 4 T - 2- & 4-takt Motor reiniger

Réf. 3458
12 x 250 ml

Nettoie, protège et lubrifie l’ensemble du 
système d’alimentation d’essence. Supprime 
trous à l’accélération et ralenti instable. Évite 
la surconsommation de carburant et limite les 
émissions polluantes.
Facilite le démarrage à froid et favorise
le rendement moteur.

Reinigt, beschermt en smeert het gehele 
brandstofsysteem. Verwijdert gaten in de 
acceleratie en onstabiel stationair toerental. 
Voorkomt brandstof overmatig gebruik en 
beperkt schadelijke uitlaatgassen. 
Vergemakkelijkt de koude start en verbetert
de motor prestaties.

Nettoyant carburateur - Carburator reiniger

Réf. 3456
12 x 200 ml

Nettoyant très puissant. Dissout et élimine 
tout type de dépôts, gommes et vernis sur les 
papillons, boisseaux, gicleurs, cuves, flotteurs 
et injecteurs.
Supprime les trous à l’accélération,
stabilise le ralenti et améliore les reprises.

Zeer krachtige reiniger. Lost alle soorten 
aanslag op, gommen en vernis op de 
smoorklep, tanks, vlotters en injectoren. 
Verwijdert gaten in de acceleratie, stabiliseert 
het stationair toerental en verbetert de motor 
prestaties.

Répare crevaison - Banden lek hersteller

Réf. 3449
12 x 200 ml

Répare et regonfle tout type de pneus avec
ou sans chambre à air en quelques secondes, 
sans démontage et sans outils.

Repareert en blaast alle banden met of zonder 
binnenband op in enkele seconden, zonder 
demontage en gereedschap.



SUR CIRCUIT COMME DANS LA VIE,
CE SONT LES FAITS QUI COMPTENT.

Grâce à la formule exclusive Polar Plus, tous les lubrifiants 
Bardahl® assurent le maximum de protection dès le 

démarrage. On le doit aux caractéristiques exceptionnelles 
des molécules Polar Plus Bardahl® qui restent ancrées 

solidement aux surfaces métalliques et permettent une 
réduction drastique des frottements.

Le résultat est là : Jusqu’à 70% de frottement de moins*, 
une protection optimale du moteur et de la transmission 

même en usage sévère. Une résistance élévée au 
cisaillement, même à très haute température.
Un rendement du groupe propulseur optimisé.

IL EXISTE UNE HUILE BARDAHL FORMULÉE POUR CHAQUE 
TYPE DE MACHINE ET CHAQUE STYLE DE PILOTAGE.

CHOISISSEZ LA VÔTRE.

ZOWEL OP HET CIRCUIT ALS IN HET 
LEVEN, HET ZIJN DE FEITEN DAT TELLEN.

Dankzij de Polar Plus formule verzekeren alle Bardahl® 
smeermiddelen een bescherming vanaf de koudstart.

De uitzonderlijke eigenschappen van
Polar Plus molecules  verminderen wrijvingen
en hechten zich vast aan metaaloppervlakken.

Het resutaat : tot 70% minder wrijving*,
 optimale bescherming van de motor en

transmissie ook bij intensief gerbruik. 
Hoge schuifweerstand ook bij hoge temperaturen.

Een geoptimaliseerd rendement en motorvermogen.

ER IS EEN BARDAHL-OLIE GEFORMULEERD VOOR ELK 
TYPE MACHINE EN ELKE TYPE RIJSTIJL.

KIES UW OLIE.
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Gamme moto

Assure une triple protection contre
la corrosion, la surchauffe et le gel.
Garantit le bon fonctionnement du système 
de refroidissement. Idéal pour tout type de 
moteurs 2 et 4 temps motos, scooters, 
quads et cyclomoteurs.

Verzekert een drievoudige bescherming 
tegen corrosie, oververhitting en bevriezen. 
Garandeert de goede werking van het 
koelsysteem. Ideaal voor 2- en 4-takt 
motoren, scooters, quads en motorfietsen.

Huile hautes performances pour fourche 
inversée ou non et amortisseur hydraulique. 
Huile minérale renforcée par des additifs 
anti-usure et extrême pression qui 
permettent d’améliorer la progression
de la fourche et/ou amortisseur.
Sans effet de mousse, point 
d’échauffement très élevé.

Hoogwaardige olie voor upside-down of 
andere voorvorken en hydraulische 
schokbrekers. Minerale olie versterkt met 
anti slijtage en extreme druk additieven ter 
verbetering van op en neer gaan van de 
vork en/of schokbrekers.
Zonder schuim effect, bestand tegen hoge 
temperaturen.

Recommandée pour les transmissions 
mécaniques et différentiels des motos, 
ATV… Lubrifiant aux propriétés extrême 
pression, anti-usure et anti-corrosion. 
Résiste aux fortes charges et aux chocs 
répétés.

Aanbevolen voor mechanische transmissies 
en differentiëlen van motorfietsen, ATV… 
Smeermiddel met extreme druk, anti slijtage 
en anti corrosie eigenschappen. Bestand 
tegen hoge/zware belastingen en 
herhaalde schokken.

Pour boîtes de vitesses mécaniques des 
motos 4 temps. Lubrifiant aux propriétés 
anti-corrosion, extrême pression et 
anti-usure. Résiste aux fortes charges et 
aux chocs répétés. Sans modificateur de 
friction.
API SL - JASO MA2 / MA

Voor versnellingsbakken van 4-takt 
motoren. Smeermiddel met anti corrosie, 
extreme druk en anti slijtage 
eigenschappen. Weerstaat aan zware 
belastingen. Zonder wrijvingsmodificator.
API SL - JASO MA2 / MA

Liquide de refroidissement universel - Universeel koelvloeistof -35°C

Huile de fourche - Vorkolie SAE 10W

Huile de transmission 100% synthèse - 100% Synthetisch transmissieolie SAE 75W90

Huile de boîte de vitesses - Versnellingsbakolie SAE 10W40

Réf. 3469
12 x 1L

Réf. 3471
12 x 1L

Réf. 3473
12 x 1L

Réf. 3474
12 x 1L
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Gamme moto

Huile moteur
Motor olie 4T

Les nouvelles huiles moto XTC haute performance Bardahl sont formulées pour les moteurs 4T à transmission à bain d’huile 
ou sèche. Bardahl a sélectionné les meilleures bases synthétiques hydrotraitées pour encore plus de stabilité, d’économie 
d’énergie et de performance. Elles offrent des performances de friction adaptées pour une réponse plus rapide des commandes 
d’embrayage. Les additifs de performance Bardahl garantissent une excellente action anti-usure et une résistance au 
cisaillement pour protéger les pièces en mouvement. Propriétés anti corrosion et anti mousse. Jusqu’à Euro 5 avec système de 
post-traitement.

De nieuwe hoogwaardige XTC motoroliën van Bardahl zijn aangepast aan de 4T-motoren met oliebadaandrijving of droge 
aandrijving. Bardahl heeft de beste waterstofbehandelde synthetische bases geselecteerd voor nog meer stabiliteit, 
energiebesparing en efficiëntie. Zij bieden aangepaste wrijvingsprestaties voor een snellere respons van het koppelingssysteem. 
De prestatieverhogende additieven van Bardahl garanderen een uitstekende anti-slijtagewerking en schuifweerstand om de 
bewegende onderdelen te beschermen. Tot Euro 5 met post-behandelingssysteem. Anticorrosie-en antischuimeigenschappen.

5W40
100% synthétique
100% synthetisch

20W50

10W60
100% synthétique
100% synthetisch

10W40

10W50
Synthétique
Synthetisch

15W50

Réf. 35761
12 x 1 L

Réf. 35771
12 x 1 L

Réf. 35762
4 x 4 L

Réf. 35922
4 x 4 L

Réf. 35931
12 x 1 L

Réf. 35921
12 x 1 L

Réf. 35941
12 x 1 L

Réf. 35951
12 x 1 L

Réf. 35942
4 x 4 L

Réf. 35952
4 x 4 L

4T
10W50
100% synthétique
100% synthetisch

2T
LV TC
100% synthétique
100% synthetisch

Réf. 35751
12 x 1 L

Réf. 35781
12 x 1 L

Moto gamma

Huile moteur
Motor olie

Huile
moteur

Motor
olie

4T
2T

4T 2T

Les nouvelles huiles moto XTS haute performance Bardahl sont formulées à partir de bases 100% synthétiques contenant 
des esters de nouvelle génération garantissant une propreté optimale du moteur. Bardahl a sélectionné les meilleures bases 
synthétiques hydrotraitées et les meilleurs esters pour encore plus de stabilité, d’économie d’énergie et de performance. Dotée 
d’un bas coefficient de friction, la formule garantit une excellente action anti usure et une résistance au cisaillement. Propriétés 
anti corrosion et anti mousse. Assure une bonne détergence et dispersion.

De nieuwe hoogwaardige XTS motoroliën van Bardahl werden geformuleerd op basis van 100% synthetische bases met nieuwe 
generatie esters die een optimale reinheid van de motor garanderen. Bardahl heeft de beste waterstofbehandelde synthetische 
bases geselecteerd voor nog meer stabiliteit, energiebesparing en efficiëntie. Met een laag wrijvingscoëfficiënt garandeert de 
formule een uitstekende anti-slijtagewerking en schuifweerstand. Anticorrosie-en antischuimeigenschappen. Garandeert een 
goede reiniging en spreiding.

Les nouvelles huiles moto XTM haute performance Bardahl sont formulées pour les 
motos 4T à transmission à bain d’huile ou sèche. 
Bardahl a sélectionné les meilleures bases synthétiques et minérales. Les additifs de 
performance Bardahl garantissent une excellente action anti usure et une très bonne 
stabilité. Propriétés anti corrosion et anti mousse. Assurent une bonne détergence et 
dispersion.

De nieuwe hoogwaardige XTM motoroliën van Bardahl zijn aangepast aan de 
4T-motoren met oliebadaandrijving of droge aandrijving. 
Bardahl heeft de beste waterstofbehandelde synthetische en minerale bases 
geselecteerd. De prestatieverhogende additieven van Bardahl garanderen een 
uitstekende anti-slijtagewerking en een uitmuntende stabiliteit. Garandeert een 
goede reiniging en spreiding. Anticorrosie-en antischuimeigenschappen.

La nouvelle huile minérale 2T XTM haute 
performance s’utilise en prémélange ou 
en graissage séparé (mélange de 3% à 
4%). Les additifs de performance Bardahl 
garantissent une excellente action anti 
usure.

De nieuwe hoogwaardige 2T XTM 
mineraalolie wordt als voormengsel 
of voor een afzonderlijke smering 
gebruikt (mengsel van 3% tot 4%). De 
prestatieverhogende additieven van 
Bardahl garanderen een uitstekende 
anti-slijtagewerking.

10W40
Synthétique
Synthetisch

20W50
Semi synthétique
Semi-synthetisch

TC
Minérale
Mineraal

Réf. 35911
12 x 1 L

Réf. 35961
12 x 1 L

Réf. 35791
12 x 1 L



Lubrifiant chaîne

Ketting smeermiddel
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Gamme
vélo

Fietsen
gamma

Contient des additifs synthétiques pour 
obtenir une réduction de la résistance aux 
frottements et de l’usure.
Évite les changements de vitesse difficiles. 
Lubrification longue durée.

Bevat synthetische additieven om wijving en slijtage te 
verminderen.
Vermijdt moeilijke schakelen. Langdurige smering.

TOP
vente
verkoop

Gamme vélo

Réf. 3249
12 x 200 ml

Réf. 3249
12 x 200 ml
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Fietsen gamma

Dégraissant polyvalent - Multifunctionele ontvetter

Puissant dégraissant polyvalent. 
Nettoie et sèche rapidement. 

Krachtige multifunctionele ontvetter. 
Reinigt en droogt snel.

Réf. 3228
12 x 600 ml

Réf. 3286
12 x 1 L

Dégraissant chaîne - Ketting ontvetter

Puissant nettoyant dégraissant pour chaînes 
et dérailleurs. Une application régulière protège 
la chaîne, le dérailleur et facilite le passage
des vitesses. 95% biodégradable.

Sterke ontvetter reiniger voor kettingen en 
derailleurs. Een regelmatige reiniging zal de 
ketting en de derailleur beschermer en het 
schakelen verbeteren. 95% afbreekbaar.

Dégrippant lubrifiant - Smerende kruipolie

Dégrippant lubrifiant multifonctions constitué 
d’une huile de base synthétique et d’un 
système d’inhibiteurs de corrosion puissants. 
Pénètre en profondeur. Nettoie et dissout les 
résidus sans laisser de dépôts. Protège contre 
l’humidité, l’oxydation et la corrosion grâce à 
un film huileux qui recouvre la surface.

Multifunctionele smerende kruipolie op basis 
van een synthetische oliebasis en van een 
systeem van krachtige corrosieremmers 
middelen. Smeert diep. Reinigt en verwijdert 
resten zonder sporen na te laten. Beschermt 
tegen vocht, oxydatie en corrosie dankzij een 
olieachtige film die het oppervlak bedekt.

Réf. 3229
12 x 200 ml

Polish Protector

Produit lustrant de haute qualité. Protège et 
fait briller les cadres (surfaces peintes ou 
vernies) mates ou brillants.
Effet répulsif sur l’eau et la poussière.

Hoogwaardige polish product. Beschermt en 
doet kaders glanzen (gelakte oppervlakken) 
matte of glanzende oppervlakken.
Afstotend effect op water en stof.

Réf. 3227
12 x 400 ml
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Additifs moteurs Station service - Bricolage

Additifs
Moteurs
Station service - Bricolage

Motoren Additieven
Tankstation - Doe-het-zelf

OKCO Spécial contrôle technique

OKCO Speciaal technische controle

Sa formule concentrée permet de décrasser et 
de protéger le circuit d’alimentation en carburant. 
Diminue les émissions de CO. 
Facilite le passage au contrôle technique.

Zijn geconcentreerde formule maakt het mogelijk om het brandstoftoevoersysteem te reinigen en te 
beschermen. Vermindert CO emissies. Vergemakkelijkt de doorgang tijdens de technische controle.

Diesel
Réf. 3314
12 x 350 ml

Essence - Benzine
Réf. 3312 
12 x 350 ml

TOP
vente
verkoop

Tankstation - Doe-het-zelf Motoren additieven

Stop fuite - Stop lekHu i l e  -  O l i eHu i l e  -  O l i e

Réf. 3604BE
6 x 350 ml

Supprime fuites et suintements.
Restitue les propriétés d’origine des joints
et bagues d’étanchéité.
Action immédiate et durable.
Ne bouche pas le filtre à huile.

Stopt lekken en vloeistofverlies.
Geeft de oorspronkelijke eigenschappen terug 
aan de O-ringen en keerringen.
Onmiddellijke en langdurige werking.
Verstopt het oliefilter niet.

Stop fuite - Stop lekRad ia teu r  -  Rad i a to rRad i a teu r  -  Rad i a to r

Réf. 3603BE
6 x 350 ml

Stoppe et prévient les microfuites du circuit
de refroidissement et de chauffage.
Action immédiate, longue durée et sans 
démontage. Assure un refroidissement
optimal du moteur et évite la surchauffe.

Stopt en voorkomt lekken van het koelcircuit 
en van de verwarmingsradiator.
Onmiddellijke, langdurige werking en zonder 
demontage. Verzekert een perfecte stroming 
van vloeistoffen en voorkomt oververhitting.

Nettoie et protège l’ensemble du système 
d’injection. Supprime trous à l’accélération 
et ralenti instable. Évite la surconsommation 
de carburant et limite les émissions 
polluantes. Une utilisation régulière permet 
de restaurer les performances d’origine du 
moteur.

Reinigt en beschermt het injectiesysteem. 
Verwijdert gaten in de acceleratie en 
onstabiel stationair toerental. Voorkomt 
overmatig brandstofverbruik en beperkt 
schadelijke uitlaatgassen. Regelmatig 
gebruik herstelt de oorspronkelijke 
motorprestaties.

Nettoyants injecteurs - Injectoren reinigersEssence -Benz i neEssence -Benz i ne  |   |  D i e se lD i e se l

Diesel
Réf. 3606BE
6 x 350 ml

Essence - Benzine
Réf. 3607BE 
6 x 350 ml

Évite l’encrassement moteur, l’émission de 
gaz et les fumées polluantes.
Lubrifie et maintient le moteur propre.
Limite la surconsommation de carburant.

Voorkomt motorvervuiling, gas en 
vervuilende uitstoot.
Smeert en houdt de motor proper.
Beperkt het brandstofverbruik.

Traitement carburant - Brandstof behandelingEssence -Benz i neEssence -Benz i ne  |   |  D i e se lD i e se l

Diesel
Réf. 42010BE
6 x 350 ml

Essence - Benzine
Réf. 3309BE 
6 x 350 ml



Depuis plus de 5 ans, BARDAHL® est sponsor officiel du 
nonuple champion du monde des rallyes, Sébastien Loeb.

Partageant efficacité, performance et exigence, 
BARDAHL et le team SLR ne font plus qu’un
sur les différents championnats engagés !

BARDAHL® is al meer dan 5 jaar een officiële sponsor van de 
negenvoudig wereldkampioen rally’s, Sébastien Loeb.

Beide delend op vlak van efficiëntie, prestaties en hoge normen,
BARDAHL en het SLR-team worden één

op de verschillende deelgenomen kampioenschappen!

Votre interlocuteur
Bardahl®

Uw Bardahl®  

gesprekspartner



www.bardahl.beSADAPS BARDAHL
Z.I. Tournai Ouest 2
Rue du Mont des Carliers, 3
7522 Tournai/Doornik
Belgique/België
Tél. : (+32)(0) 69 59 03 60

SADAPS BARDAHL
71/8 avenue Guynemer
Résidence Porte de Flandre entrée 8
BP 91049 - 59701 Marcq-en-Baroeul Cedex 1
France/Frankrijk
Tél. : (+33)(0)3 10 38 38 38
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Depuis 80 ans, nous exprimons la même vision,
celle d’un monde sans friction. Celle-là même qu’avait
Ole Bardahl, quand il a mis au point son principe
de lubrification révolutionnaire en 1939.
Une vision qui défie le temps et fait de nous la marque
de référence dans les domaines automobile, agricole et industriel.

Mais nous ne nous contentons pas de développer les meilleurs
additifs et lubrifiants pour booster la performance et la longévité
des mécaniques. Nous accompagnons aussi nos partenaires et nos clients,
en leur offrant un service et une assistance à la hauteur de nos produits.

En alliant esprit d’équipe et de compétition, nous voulons aller plus loin.
Et créer des produits qui prennent soin de notre monde
comme de toutes les mécaniques.

C’est pourquoi nous investissons sans relâche dans la recherche
de technologies toujours plus efficientes d’un point de vue énergétique
et environnemental. Car depuis 80 ans, nous sommes convaincus
que les vraies performances s’inscrivent dans la durabilité.

Et nous ne sommes pas près d’arrêter.

Allons plus loin ensemble

Al 80 jaar geven we uiting aan dezelfde visie van een wereld zonder wrijving.
Dit is dezelfde die Ole Bardahl had toen hij in 1939 zijn revolutionaire smeringsprincipe
ontwikkelde. Een visie die de tijd trotseert en ons tot toonaangevend merk in de auto-,
landbouw- en industriesector maakt.

We ontwikkelen echter niet alleen de beste additieven en smeermiddelen om de prestaties
en de levensduur van mechanieken te verbeteren. We bieden onze partners en klanten ook
ondersteuning met service en hulp die bij onze producten passen.

Door teamgeest en competitie te combineren, willen we verder gaan om zo producten te maken
die zorg dragen voor onze wereld en alle mechanieken.

Daarom investeren we voortdurend in onderzoek naar technologieën die vanuit energie-
en milieuoogpunt steeds efficiënter zijn. Al meer dan 80 jaar zijn we ervan overtuigd dat echte
prestaties deel uitmaken van duurzaamheid. 

En we zijn nog niet van plan om te stoppen.

Samen verder gaan

NOTHING WILL STOP YOU

Suivez-nous sur / Volg ons op : 


